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oersjoch fan lesmominten en ûnderdielen

Rûte groep 1
Spoar 8 Rûteplanner

lesmomint type titel/ynhâld (haad)doelen*

1 Taalaktiviteit Gymnastyk mei muzyk
- de bern leare in ferske mei bewegingen en betinke
sels ek bewegingen

Harkjen A1
Sprekke A1
Yn petear A1

2 Taalaktiviteit Dit bin ik
- in spultsje dêr’t de bern oefenje mei it deisizzen
en foarstellen fan harrensels

Yn petear A1/A2

3, 4, 5 Boekles  
‘Lês-mar-
foar!’-wiken en 
observaasje

Aktiviteiten om it tema fan de Lês mar foar-wiken 
hinne. Sjoch bgl. de lesbrief by it Keimpe de Kroko-
dil-boekje en de (printe)boeken by it tema.
It observaasje-ynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset 
wurde.

Harkjen A1/A2
Lêzen A1/A2
Yn petear A1/A2

6 Taalaktiviteit Hjerstkuier
- de bern meitsje in kuier en sammelje guod foar op
de sneuptafel, se meitsje foto’s en betinke in sin by
de makke foto’s

Yn petear A1/A2
Skriuwen A1

7 Taalaktiviteit Sa fiel ik my hjoed
- harkje nei opsisferskes en prate oer gefoel

Harkjen A1
Yn petear A1

8 Taalaktiviteit Wêr docht it sear?
- prate oer ûngemakjes en lichemsdielen beneame

Yn petear A1/A2
Sprekken A1

9 Taalaktiviteit Sint Marten
- Sint Martenferskes sjonge en it lampionrinnen
neispylje

Harkjen A1/A2
Yn petear A1/A2

10 Taalaktiviteit Klop, klop! Dêr stiet Sinteklaas
- in Frysk Sinteklaasferske sjonge en in rollespul
spylje

Harkjen A1 
Sprekken A1

11 Taalaktiviteit De krystbeam fan Keimpe
- fersiering betinke foar de krystbeam mei ferskil-
lende kleurden en foarmen

Harkjen A1/A2
Yn petear A1



S P O A R 8

lesmomint type titel/ynhâld (haad)doelen*

12 Taalaktiviteit 
en observaasje

Dochsto de boadskippen?
- lústerje nei in ferhaal en boartsje yn in eigen
supermerk
It observaasje-ynstrumint ‘Fantasijespul’ kin ynset
wurde.

Harkjen A1/A2
Yn petear A1/A2

13 Taalaktiviteit Ik sjoch, ik sjoch
- riedspultsje mei kleur en foarm

Harkjen A1
Yn petear A1
Sprekken A1

14 Taalaktiviteit Wêr binne dizze klean foar?
- prate oer kleanstikken en sortearje

Harkjen A1
Yn petear A1/A2
Sprekken A1

15 Taalaktiviteit Wat wurde wy moai
- de bern fertelle in oan wat se út in koer pakke
moatte en oandwaan moatte

Harkjen A1/A2
Yn petear A2
Sprekken A2

16 Boekles en 
observaasje

In hûs foar Harry
-ideeën yn de lesbrief
It observaasje-ynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset
wurde.

Harkjen A1/A2
Lêzen A1/A2
Yn petear A1/A2

17 Taalaktiviteit De keamers yn ús hûs
- in tekening meitsje fan in keamer, prate oer hoe’t
de keamers hjitte en wat dêr te finen is

Harkjen A1
Yn petear A1
Sprekken A1

18 Taalaktiviteit Nij behang foar Keimpe de Krokodil
- leare oer foarmen en behang ûntwerpe troch in
spultsje te dwaan

Harkjen A1
Yn petear A1

19 Taalaktiviteit Kinsto de foarmen fine?
-De learlingen geane op skoalle of thús op syk nei
dingen yn in bepaalde foarm. Se meitsje dêr foto’s
fan en fertelle oan inoar hokker foarm oft it is.

Harkjen A1/A2
Yn petear A1/A2

20 Taalaktiviteit Hokker bisten wenje op de buorkerij?
- oefenje mei de nammen fan buorkerijbisten

Harkjen A1
Yn petear A1/A2
Sprekken A1

21 Taalaktiviteit Bisten yn ’e maitiid
- in ferhaal oer de berte fan in lamke en in ferske
oer bisten

Harkjen A1/A2
Sprekken A1
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lesmomint type titel/ynhâld (haad)doelen*

22 Taalaktiviteit De peaskehazze hat help nedich
- de bern helpe de peaskehazze mei de aaien en
dogge in riedspultsje

Harkjen A1
Yn petear A1
Sprekken A1

23 Boekles Prinses Pompebledsje
-Ideeën yn de lesbrief

Harkjen A1/A2
Lêzen A1/A2
Yn petear A1/A2

24 Taalaktiviteit 
en observaasje

Fragen foar de kening
- de bern betinke fragen foar de kening
It observaasje-ynstrumint ‘Mûnling oerlis kin ynset
wurde.

Harkjen A1/A2
Yn petear A1

25 Taalaktiviteit Hoe grut bisto?
- de bern mjitte inoar, se fergelykje en telle

Harkjen A1
Yn petear A1/A2

26, 27, 28, 
29

Taalaktiviteit 
Ferheljend 
ûntwerp

De sirkusfoarstelling
- de bern helpe de sirkusdirekteur om in moaie
foarstelling te meitsjen.
Dizze taalaktiviteit bestiet út fjouwer episoaden

Harkjen A1/A2
Yn petear A1/A2
Sprekken A1/A2

30 Taalaktiviteit Keimpe de Krokodil giet op fakânsje
- de bern helpe Keimpe mei it ynpakken fan de
koffer

Harkjen A1/A2
Yn petear A1/A2

	 Taalaktiviteit

Boekles - lêsaktiviteiten en boekpromoasje

	 Evaluaasjemomint

* Oan dizze taaldomeinen en nivo’s wurdt meinammen wurke. De doelen en nivo’s kinne per groep en
sels per learling ferskille. Tips hjirfoar wurde jûn yn de hantliedingen by de ûnderdielen. Om’t taal altyd
oer mear giet as de taal, wurdt ek wurke oan doelen foar oare fakgebieten.
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Taalaktiviteiten

1 Gymnastyk mei muzyk
Hantlieding foar de learkrêft

De learlingen leare in Frysk ferske mei bewegingen. Se betinke der sels noch mear 
bewegingen by en kinne dat yn it Fryske ferske ûnder wurden bringe.

Tiidpaad
45 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne it ferske (mei)sjonge (Sprekken A1 – Kin him- of harsels beskriuwe).
• De learlingen begripe de Fryske wurden foar de bewegingen en kinne dy meidwaan

(Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean, Harkjen A1 – Kin
koarte ienfâldige oanwizingen opfolgje).

• De learlingen kinne dúdlik meitsje wat sy net begripe en freegje wat ien bedoelt (Yn
Petear A1 − Kin dúdlik meitsje wannear’t hy/sy wat net begrypt en freegje wat de oar
bedoelt).

• De learlingen kinne mei-inoar in nije beweging en sin betinke foar it ferske (Yn Petear A2
– Kin in plan of idee foarlizze en beprate en ôfspraken meitsje).

Tarieding
• Harkje alfêst in oantal kearen nei it ferske ‘Gimmestyk’. Dat ferske is te finen ûnder it

kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.
• Soargje foar romte om te bewegen.
• Tink alfêst nei oer it wurkjen yn twatallen of groepkes. Keppelje Frysktalige learlingen oan

learlingen dy’t net Frysktalich binne.
• Brûk de Didaktyske kaarten ‘Harkje nei ynstruksje foar groep 1 en 2’ en ‘In ynstruksje of

útlis jaan (prate)’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’
by dizze Taalaktiviteit.

Beskriuwing
1. Yntroduksje fan de Taalaktiviteit

Fertel de learlingen dat se in ferske leare sille mei bewegingen. Lit de earste twa
kûpletten fan it ferske hearre of sjong se foar de learlingen. Doch sels de bewegingen
mei, sadat de learlingen de betsjutting fan de wurden ek sjogge.

2. Oefenje it ferske
Wa fan de learlingen kin fertelle wêr’t it ferske oer giet? Watfoar bewegingen komme
der yn it ferske foar? Sjong tuskentroch it ferske om te besjen oft oare learlingen de
bewegingen ek sjogge en hearre. Kinne de learlingen dy bewegingen ek dwaan? De
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learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de learlingen op A2-nivo reagearje 
yn it Frysk. Beneam hieltyd de bewegingen ek yn it Frysk. Lear it ferske oan oan de 
learlingen.

3. Mear bewegingen betinke
Yn de earste twa kûpletten fan it ferske wurde in pear bewegingen dien. Lis oan
de learlingen út dat se yn twatallen of yn groepkes mear bewegingen betinke sille.
Stimulearje de learlingen om safolle mooglik Frysk te praten. Freegje ek wat de learlingen
dwaan kinne as se it Frysk net begripe. Oefenje mei de fraach: ‘Dat begryp ik net. Kinst
it foardwaan?’. De Frysktalige learling kin dan foardwaan/útlizze wat der bedoeld wurdt.
Learlingen foar wa’t Frysk praten noch net slagget, meie de betochte beweging yn it
Nederlânsk beneame. Lit de learlingen nei dy útlis yn twatallen of groepkes bewegingen
betinke.

4. Nije sinnen yn it ferske
As de twatallen/groepkes wat bewegingen betocht hawwe, kinne se dy oan elkoar sjen
litte. Freegje de learlingen oft se de beweging ek sjonge kinne yn it ferske. Kinne de
learlingen in sin betinke foar it ferske? De learkrêft mei fansels helpe. Oefenje de sinnen
foar de nije kûpletten. Learlingen op A2-nivo kinne de sin foarsizze en learlingen op
A1-nivo kinne de sin neisizze. Sjong de nije sinnen yn it ferske. Meitsje yn elk gefal de
bewegingen mei-inoar.

5. Bewege mei it nije ferske
As de nije kûpletten oefene binne, kin it hiele ferske songen wurde. Dat kin ek yn de
gymnastykles mei de gymnastykklean oan. Sjong mei-inoar it ferske mei alle nije
kûpletten. Sjong bygelyks mei-inoar hieltyd it begjin fan it kûplet en lit de twatallen/
groepkes de sin mei de beweging sjonge. Fansels docht elk de beweging mei!

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

Yn it petearke oer it ferske meie de learlingen op A1-nivo it Nederlânsk as fiertaal brûke,
de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo
dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?

• Omtinken foar it skriuwen
Binne de learlingen al mei letters en skriuwen oan ’e slach? Dan kinne de
bewegingen beneamd wurde. Watfoar letter hearre de learlingen oan it begjin fan
‘klappe’/‘rinne’/‘stampe’/‘dûnsje’ ensfh.? De wurden kinne ek (nei)skreaun of (nei)stimpele
wurde by in plaatsje fan de beweging.

• Ferbining tusken fakken
Sjong it ferske en meitsje der ek muzyk by. Lit de learlingen mei ritme-ynstruminten it
ritme en de maat oanjaan.
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Mear by dit tema
• Brûk de wurdlist ‘Bewege’ foar ynspiraasje foar en plaatsjes fan ferskillende bewegingen.
• Mear bewege mei in ferske? Brûk it ferske ‘Lekker bewege’ of ‘Swaaie, swaaie’.
• Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Sport’ om te oefenjen mei sport- en beweechwurden.

Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Sykje mear ferhaaltsjes en oare materialen oer beweging en sport yn de Temateek by it

tema ‘Frije tiid en ferbylding’ – ‘Sport’.
• Boeken en ferhalen oer bewegen en sport:

‘Siem en Sanne sille fierljeppe’ – Hendrika Vis-de Ruiter: Siem en Sanne wolle mei-inoar
boartsje, mar der sit in sleat tusken harren tunen. Wat no?
‘Sipke sil sile’, ‘Sipke op it keatsfjild’, ‘Sipke syn Alvestêdetocht’ – Lida Dykstra: Sipke de
mûs is yn beweging mei de Fryske sporten yn dizze Gouden Boekjes.
Yn ‘It Grutte Foarlêsboek’ steane ferskillende ferhaaltsjes en (opsis)ferskes mei it tema
‘bewege’.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde om it oerlizzen yn it Frysk fan de 
learlingen yn de twatallen of groepkes te observearjen. It observaasjeynstrumint is te finen 
ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 



S P O A R 8

2 Dit bin ik!
Hantlieding foar de learkrêft

De learlingen dogge in spultsje wêrby’t se oefenje mei elkoar dei te sizzen, harrensels foar te 
stellen en wat oer harrensels te fertellen.

Tiidpaad
30 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne inoar deisizze (Yn Petear A1 – Kin ien deisizze, ôfskied fan ien nimme

en betankje, Yn Petear A2 – Kin mei kunde en frjemden in praatsje begjinne).
• De learlingen kinne fertelle hoe’t se hjitte en wat oer harrensels fertelle (Yn Petear A1 –

Kin him/har foarstelle, Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan).

Tarieding
• Lis Keimpe de Krokodil klear (of in oare Fryske knuffel of pop). As de learlingen Keimpe al

kenne, ‘ferklaai’ Keimpe dan mei bgl. in bril, in hoed of in strik.
• Soargje foar romte om om te rinnen.
• Brûk de Didaktyske kaart ‘In beskriuwing jaan (prate)’ foar praktyske tips. De kaart is te

finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.

Beskriuwing
1. Yntroduksje fan de Taalaktiviteit

De learlingen komme yn ’e rûnte en Keimpe de Krokodil sit dêr ek. Kenne de learlingen
Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy praat
allinne Frysk, de learkrêft kin wol foar him en foar de learlingen oersette. As de learlingen
him noch net kenne (of in oantal learlingen ken him noch net), kin Keimpe ‘himsels’ wêze
yn dizze yntroduksje. As de learlingen Keimpe al kenne, kin Keimpe him hjoed ferklaaid
hawwe (miskien in hoed op, in strik foar of in bril op) en in gek stimke opsette.
Yntrodusearje Keimpe yn ’e rûnte troch de learlingen te freegjen oft se witte wa’t dat is.
As de learlingen Keimpe al kenne en werkenne, lit Keimpe dan mei in nuver stimke sizze
dat hy Keimpe net is, omdat Keimpe mei fakânsje is.

2. Yn ’e kunde komme
Freegje oan ’e learlingen oft se wolris earder ien tsjinkommen binne dy’t se net
koenen. Hoe binne se doe yn ’e kunde kommen? Dat kin troch dy foar te stellen. Witte
de learlingen hoe’t dat giet, foarstelle? Dat kin troch te sizzen: ‘Myn namme is ...’ of
‘Ik hjit ...’. Lit de learlingen dat eefkes oefenje mei harren skoudermaatsje. Nim dan
Keimpe derby. Wa kin him- of harsels foarstelle oan Keimpe? Lit Keimpe him ek foarstelle
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oan ’e learlingen. (As Keimpe ‘ferklaaid’ is, dan kin er him bygelyks foarstelle as Klaske – 
of betink sels in oare namme.) Lit in oantal learlingen harrensels foarstelle. 
Wat soest noch mear fertelle kinne oer dysels? Bygelyks hoe âld ast bist: ‘Ik bin ... jier 
âld’, of wêr’tst wennest: ‘Ik wenje yn ...’. Lit de learlingen dat ek eefkes oefenje mei harren 
skoudermaatsje. Binne der learlingen dy’t it dêrnei oan Keimpe (of ‘Klaske’) fertelle wolle?

3. De dyk op
Soargje foar in plak dêr’t romte genôch is om om te rinnen. Dat kin yn ’e klasse, mar ek yn
it ‘speellokaal’ of op it skoalplein. Fertel de learlingen dat se aanst omrinne sille. Hieltyd
as se in oare learling tsjinkomme, stelle se harrensels oan inoar foar.
Lis de learlingen út hoe’t dat giet. Kinst samar begjinne mei dyn namme te sizzen?
Meastal seist ien earst dei: kinst in hân jaan of in boks of eefkes mei de holle knikke. Dan
sjochst elkoar oan en seist bygelyks ‘goeiemoarn’, ‘goeiemiddei’, ‘goeie’ of ‘hoi’, en dêrnei
stelst dysels foar: ‘Myn namme is ..., ik bin ... jier âld en ik wenje yn ...’. Dêrnei stelt de
oar him of har foar. Foardatst wer fierder giest, nimst ôfskied. Witte de learlingen hoe’t
dat giet? Bygelyks mei: ‘oant sjen!’, ‘fijne dei noch hjoed’, ‘oant moarn’, ‘oant in oare kear’.
Doch dat ek foar mei Keimpe de Krokodil (of ‘Klaske’).
Lit de learlingen no sels ‘de dyk op’ gean. Se kuierje troch de romte en as se in oare
learling tsjinkomme, stelle se harrensels foar. Dêrnei nimme se netsjes ôfskied en rinne
fierder nei de folgjende learling. Lit Keimpe (of ‘Klaske’) ek meirinne.
De learlingen kinne ek frij troch de romte bewege en op in teken fan de learkrêft in oare
learling sykje om harren oan foar te stellen.
Learlingen op A2-nivo kinne miskien noch wol wat mear yn it Frysk fertelle (bygelyks oft
se broerkes of suskes hawwe of wannear’t se harren jierdei hawwe). Doch dat sels earst
in kear foar.

4. Werom yn ’e rûnte
Praat mei de learlingen oer hoe’t it gie. Binne der learlingen dy’t mear ferteld hawwe as
allinne harren namme, leeftiid en wenplak? Koene de oare learlingen dat begripe? Hawwe
de learlingen hieltyd deselde wurden brûkt, bgl. by it deisizzen, of ha se ferskillende
wurden ôfwiksele? Freegje dat ek oan Keimpe (of ‘Klaske’). As Keimpe ferklaaid wie,
lit him dan no syn ferklaaiklean útdwaan en syn geheimke ferklappe: hy hat in grapke
makke! Hy wie dochs Keimpe! Lit him himsels dan noch in kear ‘echt’ foarstelle en fertelle
dat er it hiel leuk fûn om hjoed mei alle learlingen yn ’e kunde te kommen.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

Yn it petearke mei Keimpe meie de learlingen op A1-nivo it Nederlânsk as fiertaal brûke,
de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo
dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?
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• In Frysktalige groep
As de learlingen al goed Frysk prate en ferstean, lit se dan mear oer harrensels fertelle.
Foegje bygelyks sinnen ta oer hoe’t it mei se giet: ‘Ik fiel my hjoed ...’, of oer harren
hobbys: ‘Ik hâld fan ...’ / ‘Ik fyn it leuk om ...’ / ‘Ik boartsje graach mei ...’

• Omtinken foar meartalichheid
Yn in groep mei ferskillende thústalen kin ek oandacht wêze foar it deisizzen yn oare
talen. Yn hoefolle talen kin de groep deisizze?

• Omtinken foar drama
Lit de learlingen harren ferklaaie. Dat kin hielendal of mei ienfâldige attributen lykas in
bril, in pet of in sjaal. Wa binne se no? Lit se dêr eefkes oer neitinke. Doch dan de aktiviteit
‘de dyk op’ lykas hjirboppe yn stap 3.

Mear by dit tema
• Lês it gedichtsje ‘Dit binne wy’. Mia stelt har freonen foar. Lit de learlingen eventueel ek

koart wat fertelle oer in freon. It gedichtsje is te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze
Taalaktiviteit.

• Mear materialen oer it tema binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Ik en myn
omjouwing - Famylje en freonen’.

• Boeken en ferhalen oer ‘yn ’e kunde komme’:
‘Prinses Pompebledsje’ – Barbara de Ruiter: Ut in pearel komt in famke dat net wit wêr’t
se wennet. Se giet op syk nei har hûs.
‘Buorman Brombear’ – Ciara Flood: Bear krijt nije buorlju. Se binne hiel freonlik, mar Bear
wol neat mei se te krijen hawwe.
‘De Grutte Griene Grizel’ – Julia Donaldson: Ut it hol fan Knyn komt in stim dy’t ropt: ‘Ik bin
de grizel, grut en grien, en ik bin akelich gemien!’ Alle bisten binne bang: wa sit dêr yn it
hol?
‘Kening & Kening’ – Linda de Haan en Stern Nijland: De âlde keninginne wol dat har soan
einliks ris trout, sadat sy mei pensjoen kin. Se nûget allegear prinsessen út, mar de soan
fynt der neat oan. Oant Prins Hearlik delkomt.

Evaluaasje
Underdielen fan it observaasjeynstrumint ‘Fantasijespul’ kinne ynset wurde om in petearke 
tusken de learlingen te observearjen. It observaasjeynstrumint is te finen ûnder it kopke 
‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 
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Boekles

3, 4 en 5 Lês-mar-foar!-wiken

Lêsaktiviteiten en boekpromoasje

Yn septimber binne it de Lês-mar-foar!-wiken. 

Alle basisskoallen yn Fryslân krije it nijste Keimpe-boekje en de bybehearrende lesbrief 
fergees tastjoerd. Lêze en dogge jim mei? Pak it boekje en de lesbrief derby en gean yn de 
Lês-mar-foar!-wiken oan ’e slach mei Fryske boeken en ferhalen. 

Foar alle bern jildt: it Keimpe-boekje is yn de Lês-mar-foar!-wiken fergees op te heljen yn alle 
biblioteken yn Fryslân. Hawwe jim op skoalle in lêskonsulint? Freegje him of har dan ek nei it 
boekje en de lesbrief.

Mei de Lês-mar-foar!-wiken wolle wy bern fan groep 1 o/m 4 stimulearje om te kiezen foar 
Fryske boeken en ferhalen. Dêrmei wolle wy wearde jaan oan it Frysk as memmetaal en as 
twadde taal. Sa wolle wy meartalichheid stimulearje en bern de foardielen dêrfan meijaan. 
Wy wolle âlders en learkrêften stimulearje om Frysk foar te lêzen en de begjinnende lêzer 
wolle wy sjen litte dat it leuk is om sels Frysk te lêzen, en hielendal net yngewikkeld.

De haadpersoanen út it Keimpe-boekje spylje ek de haadrol yn de Lêsline fan Spoar 8. Keim-
pe de Krokodil nimt yn de Lêsline de learlingen by de hân en leart se alles oer it Frysk lêzen. 

Yn it Keimpe-boekje en yn de lesbrief wurde suggestjes dien foar boeken mei itselde tema. 
Brûk dy boeken ek yn de klasse foar in breed oanbod. Sjoch op www.lesmarfoar.frl foar aktivi-
teiten by (in oantal fan) dy boeken.
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De learlingen lêze it Keimpe-boekje en dogge in oantal bypassende aktiviteiten út de lesbrief. 
Der is oandacht foar oare boeken om it tema hinne.

Tiidpaad
Ofhinklik fan de kar fan de aktiviteiten.

Doelen
• De learlingen ûntdekke de wrâld yn boeken en ferhalen en ha wille by it lêzen en mei-inoar

bepraten fan de ferhalen.
• De learlingen kinne (evt. mei help fan de yllustraasjes) it ferhaal begripe (Harkjen A1/A2

- Kin in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe / Lêzen A1 - Kin in yndruk krije fan
teksten, foaral as dêr fisuele stipe by is).

• De learlingen kinne mei-inoar prate oer it ferhaal (Yn petear A1 - Kin ynformaasje freegje
of jaan/Yn petear A2 - Kin sizze wat hy/sy derfan fynt).

Tarieding
• Soargje foar in eksimplaar fan it Keimpe-boekje. De lêskonsulint fan de biblioteek kin dêr

eventueel by helpe.
• Besjoch de suggestjes foar boeken mei itselde tema en soargje dat dy (of in oantal

dêrfan) yn de klasse binne. Freegje de lêskonsulint of bestel it boek/de boeken yn de
websjop fan de Afûk.

• Lês de lesbrief by it Keimpe-boekje goed troch en meitsje in kar út de aktiviteiten.
• Binne der materialen nedich foar de keazen aktiviteiten? Lis dy dan alfêst klear.
• Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) klear.

Beskriuwing
1. It plak

Soargje foar in plak dêr’t alle learlingen goed meisjen kinne yn it boek. Foarlêze yn lytse
groepkes stimulearret de belutsenheid fan de learlingen en befoarderet de lêswille. Keim-
pe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) docht ek mei. Kenne de bern Keimpe al?
Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol Ne-
derlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Frysktalige
learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten.

2. It Keimpe-boekje en de oare boeken
Besjoch mei-inoar it boek oan ’e hân fan de suggestjes yn de lesbrief. Freegje nei it lêzen:
Wat fûnst moai/leuk? Wat fûnst net sa moai/leuk? Wat soest noch witte wolle? Wiene der
ek dingen dy’t hieltyd weromkamen? Dat binne fragen út de ‘Vertel eens’-manier fan Aiden
Chambers. De fragen stimulearje it neitinken en praten oer it ferhaal en de yllustraasjes.
Dyselde fragen kinne steld wurde by alle boeken!

3. De aktiviteiten
Kies ien of mear aktiviteiten út de lesbrief en doch dy mei de klasse.
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Differinsjaasje
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei
A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?

• Taalstipe
Set drege wurden oer nei it Nederlânsk of lit Frysktalige learlingen dat dwaan. Brûk de
yllustraasjes as stipe by de tekst troch dingen oan te wizen.

• Meartalichheid
Freegje learlingen mei in oare thústaal as Frysk of Nederlânsk oft sy wurden dy’t in soad
yn de tekst foarkomme ek yn harren thústaal kenne. Meitsje de wurden sichtber troch se
op te skriuwen yn ferskillende talen.

Mear by it tema
Sykje yn de Temateek mear materialen by it tema fan it Keimpe-boekje.
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6 Hjerstkuier
Hantlieding foar de learkrêft

De groep makket in hjerstkuier. Der wurde foto’s makke en de learlingen nimme guod mei 
foar op ’e sneuptafel. Yn ’e klasse wurdt dat besprutsen en betinke de learlingen yn twatallen 
in goede Fryske sin by de foto’s.

Tiidpaad
Hjerstkuier + neipetear en ferwurking: beide 45 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne harren ûnderfiningen en it materiaal dat se meinommen hawwe fan

de hjerstkuier (mei safolle mooglik wurden) yn it Frysk beskriuwe (Yn Petear A1 − Kin
ynformaasje freegje of jaan. Yn Petear A2 − Kin persoanlike ynformaasje freegje of jaan).

• De learlingen kinne (mei-inoar) in Fryske sin formulearje om ûnder in makke hjerstfoto te
setten (Skriuwen A1 − Kin wat oer him-/harsels of oaren opskriuwe).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
• Organisearje in hjerstkuier nei de bosk, in park of troch it doarp/de stêd. By it útstapke

wurde foto’s makke (dat kin ek troch de learlingen sels dien wurde).
• Besjoch alfêst de materialen om te brûken by de yntroduksje (kopke ‘materialen by dizze

Taalaktiviteit). Sjoch stap 1 fan de beskriuwing.
• Printsje foar it neipetear en it betinken fan de Fryske sin in oantal foto’s út.
• Lês de Didaktyske kaart ‘Klassikale petearen foar groep 1 en 2’ troch foar praktyske tips.

Beskriuwing
1. Lit de learlingen yn ’e kunde komme mei Fryske hjerstwurden

Brûk dêrfoar de ynteraktive sykplaat ‘hjerst’ of de wurdlisten ‘Hjerst’, ‘Hjerstfruchten’ of
‘Poddestuollen’. Dy binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.

2. Meitsje in hjerstkuier mei de learlingen
Praat ûnderweis safolle mooglik mei de learlingen oer wat se sjogge of fiele (is it waarm,
kâld, wiet) en oer wat se fine. Fansels kin Keimpe (of in oare Frysktalige knuffel of pop) ek
mei. Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy praat allinne
Frysk, de learkrêft kin wol foar him en foar de learlingen oersette.
Blêden, fruchten of ôfwaaide tûken dy’t op it paad lizze, kinne meinommen wurde foar op
’e sneuptafel. Ferjit net om ûnderweis foto’s te meitsjen.

3. Bepraat op skoalle de ûnderfiningen fan de hjerstkuier
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Bepraat yn in rûntepetear of yn heterogene groepkes op basis fan thústaal de 
ûnderfiningen fan de hjerstkuier. Eventueel kin Keimpe ek wer ynset wurde om de 
praatdrompel foar de net-Frysktalige learlingen te ferleegjen en om de Frysktalige 
learlingen tinke te litten oan it brûken fan it Frysk as fiertaal. Learlingen dy’t net 
Frysktalich binne, meie yn it Nederlânsk reagearje, mar besykje wol Fryske wurden 
of fêste útdrukkingen te brûken, Frysktalige learlingen reagearje yn it Frysk. Tink by it 
neipetear oan dit soarte fragen: 
- Hoe wie it waar? Hiene de learlingen de goede klean oan foar it útstapke?
- Wat ha se sjoen? (hoe sjocht dat derút, watfoar kleuren hat it, wat ha se meinommen nei
skoalle en wat net?).

4. In sin formulearje by in foto fan de hjerstkuier
De learlingen krije per twatal in foto fan it útstapke. Keppelje in Frysktalige learling oan in
Nederlânsktalige learling. De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke,
de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-
nivo dogge it yn it Frysk. Mei-inoar beprate de learlingen harren foto. Dêrnei besykje se in
Fryske sin foar ûnder de foto te betinken. De learkrêft skiuwt dy sin derûnder.

5. Ofsluting
Besjoch mei-inoar de foto’s en lês de sinnen foar dy’t de twatallen dêrby betocht hawwe.
Begripe de oare learlingen de sinnen en passe dy by de foto’s? Hingje alle foto’s op by de
sneuptafel of meitsje der in boekje fan dat de learlingen op in oar momint nochris lêze
kinne yn de boekehoeke.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?

• Wurkje oan sprekken yn it Frysk
Lit in learling fertelle oer de hjerstkuier en let der dan op oft dy dat yn de goede
gronologyske folchoarder docht. Oan dit differinsjaasjedoel kin ek yn in lytse rûnte wurke
wurde. Der wurdt dan wurke oan it doel: Sprekken A2 – Kin yn it koart beskriuwe hoe’t hy/
sy wat dwaan of meitsje moat of hoe’t wat wurket.

• Omtinken foar it lêzen
Ek as de learlingen sels noch net lêze, leare se troch de sinnen dy’t ûnder de foto’s stean
de funksje fan skreaune tekst.

• Omtinken foar it skriuwen
Ek as learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te
skriuwen’ al dwaande mei skriuwen. Learlingen dy’t al wat fierder binne, kinne besykje
harren betochte sin sels (fonetysk) op te skriuwen of de sin fan de learkrêft nei te
skriuwen of te stimpeljen. Dan wurdt der mear útwreide wurke oan it doel foar skriuwen
dat oan dizze aktiviteit keppele is.
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• Meitsje wurden sichtber
De ôfbyldingen en wurden fan de wurdlisten binne tige geskikt om wurdkaartsjes fan te
meitsjen. Jou ek nei de Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden.

Mear by dit tema
• Sjong oer de hjerst. Bygelyks it ferske ‘Hjerst’.
• Besjoch in filmke oer de hjerst, bygelyks ‘Kening Hert & Harry Hazze – de stikelbargen

komme deroan’ of ‘It lân fan Efke - Hjerst’ wêryn’t Efke wat ûntdekt oer poddestuollen.
• Lês in ferhaaltsje oer de hjerst. Bygelyks ‘Kastanjes’ of ‘Nei de bosk’.
• Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Sykje mear ferhaaltsjes, ferskes, opsisferskes of filmkes yn de Temateek by Seizoenen en

natuer- Hjerst’.
• Geskikte boeken oer de hjerst binne:

- ‘It aldermoaiste kado’ fan Jonathan Emmett - Mol libbet yn de hjerst it leafst ûnder de
grûn, mar dêr mist er dan wol syn freonen.
- ‘Fjouwer dappere mûskes’ fan Eppie Dam - Fjouwer dappere mûskes ûndernimme in reis
út ’e fjouwer wynstreken wei. Se wolle fierder sjen as it lân dêr’t se weikomme. It wurdt
foar alle fjouwer in drege en gefaarlike tocht. Mar dan op in dei komt it krúspunt fan
paden yn ’t sicht.

Evaluaasje
It GRIP-observaasjeynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset wurde as der wurke wurdt oan it 
differinsjaasjedoel by sprekken.
It GRIP-observaasjeynstrumint ‘Skriftlike taalûntjouwing’ kin ynset wurde as de learlingen sels 
al wurden ûnder de foto skriuwe kinne. De observaasjeynstruminten binne te finen ûnder it 
kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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7 Sa fiel ik my hjoed
Hantlieding foar de learkrêft

De learlingen lústerje nei ferskillende opsisferskes en gedichtsjes en kinne dêr in gefoel oan 
keppelje. Se prate mei-inoar oer watfoar gefoel hjoed by harren past.

Tiidpaad
30 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kenne de Fryske wurden foar ferskillende gefoelens (Harkjen A1 − Kin

nammen, getallen en bekende wurden ferstean).
• Se kinne mei-inoar prate oer harren eigen gefoelens (Yn Petear A1 – Kin sizze hoe’t it mei

har/him is, Yn Petear A1 – Kin freegje hoe’t it mei de oar is).

Tarieding
• Printsje de praatplaat ‘Gefoelens’ in oantal kearen út en knip de plaatsjes los (sjoch

‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit). Kies eventueel in oantal emoasjes út (emoasjes op
de praatplaat: fertrietlik, bang of skrokken, bliid, yn triennen, lilk, yn ’e war, ûntefreden,
hiel bliid, fleurich). De learlingen sille aanst it plaatsje pakke dat past by harren gefoel
(sjoch stap 3). It kin wêze dat meardere learlingen itselde gefoel hawwe, dus soargje
foar meardere setsjes plaatsjes. Set de praatplaat eventueel ek yn it gehiel klear op it
digiboerd.

• Lês de opsisferskes en gedichtsjes troch en sykje twa of trije út om foar te lêzen yn ’e
rûnte. De opsisferskes en gedichtsjes binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze
Taalaktiviteit.

• Soargje dat de net-Frysktalige learlingen safolle mooglik neist in Frysktalige learling yn ’e
rûnte sitte.

• Lês de Didaktyske kaarten ‘In beskriuwing jaan: prate’ en ‘Harkje nei in beskriuwing’
troch foar praktyske tips. De kaarten binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze
Taalaktiviteit.

Beskriuwing
1. Yntroduksje

Lit de learlingen nei de praatplaat of nei de losknipte plaatsjes sjen. De losknipte
plaatsjes kinne yn ’e midden fan de rûnte lizze. Wêr soe it hjoed oer gean? De learlingen
op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de learlingen op A2-nivo reagearje yn it Frysk.
It giet oer gefoelens. Werkenne de learlingen de gefoelens? Witte se it Fryske wurd?
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2. Gefoelens yn opsisferskes
Fertel de learlingen dat der in opsisferske foarlêzen wurdt. Sy moatte betinke watfoar
gefoel of emoasje dêrby past en watfoar plaatsje dat gefoel sjen lit. Se lizze dat mei
harren skoudermaatsje oer.
Lês it earste opsisferske foar. Soargje dat de learlingen begripe wat der foarlêzen wurdt.
Frysktalige learlingen kinne net-Frysktalige learlingen ek helpe. Lit de skoudermaatsjes
koart oerlizze oer de emoasjes en besprek mei de groep wat se tinke. Fertel hieltyd it
Fryske en Nederlânske wurd foar de emoasje. Wiis ek de tsjinoerstelde emoasje oan as
dat mooglik is, en beneam dy ek yn it Frysk en it Nederlânsk.
Lês sa twa of trije gedichtsjes foar.

3. Yn petear yn twatallen
De learlingen geane no yn twatallen yn petear oer harren eigen gefoel fan hjoed. Dat
dogge se troch in plaatsje te pakken dat past by it gefoel dat sy hjoed hawwe en dêroer
te fertellen. Oefenje earst de sinnen dy’t de learlingen brûke kinne: ‘Hoe fielsto dy?’
‘Ik fiel my ...’ De learlingen fertelle ek hoe’t dat komt. Se meie inoar ek fragen stelle.
As dat mooglik is, binne learlingen op A1- en A2-nivo oan elkoar keppele. De learlingen
op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke. Moedigje harren wol oan om de emoasje
ek yn it Frysk te beneamen. Stimulearje se om sinnen te brûken sa as: ‘dat begryp ik
net, kinst it nochris fertelle?’, ‘wat is dat yn it Nederlânsk?’, of: ‘wat is dit wurd (bygelyks
blij, boos, bang) yn it Frysk?’ De learlingen op A2-nivo besykje it Frysk as fiertaal
fêst te hâlden, mar meie Nederlânske wurden brûke om wat út te lizzen oan harren
skoudermaatsje op A1-nivo.
As se klear binne mei it plaatsje dat by hjoed past, meie se in oar plaatsje pakke en
fertelle oer de kear dat se harren sa fielden.

4. Ofsluting
Praat mei de learlingen koart nei oer hoe’t it gie. Binne der learlingen op A1-nivo dy’t de
Fryske wurden al brûke koene? Koene de learlingen op A2-nivo Frysk praten bliuwe en de
oaren goed helpe? Kom ek koart werom op de gefoelens. Binne der learlingen dy’t harren
hjoed oars as oars fiele? Beneam de gefoelens hieltyd yn it Frysk en it Nederlânsk.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?

• Omtinken foar meartalichheid
Oare thústalen as it Frysk of it Nederlânsk kinne yn dizze Taalaktiviteit ek in plak krije.
Kies in oantal emoasjes út en freegje de learlingen hoe’t dy gefoelens yn har eigen
thústaal hjitte. Watfoar gesichtsútdrukking heart dêrby? Yn hoefolle talen kin de groep
bliid’, lilk’ of fertrietlik’ wêze?
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• Omtinken foar de wurden
Meitsje fan de losknipte plaatsjes fan de praatplaat wurdkaartsjes. Skriuw it Fryske en
Nederlânske wurd derby en hingje se op. As der ek omtinken is foar oare thústalen, dan
kinne der noch mear talen byskreaun wurde.

• Omtinken foar it skriuwen
As de learlingen al dwaande binne mei letters en skriuwen, dan kinne se de emoasjes sels
ek skriuwe. Meitsje bygelyks in deiboekje dêr’t de learlingen in wike lang alle dagen ien
(of meardere) plaatsjes yn plakke kinne fan harren gefoel op dy dei, en lit se dêr it gefoel
by skriuwe. Se kinne it wurd sels (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Se kinne der ek byskriuwe
of bytekenje hoe’t it komt dat se harren sa fiele. De learkrêft kin dat der ek byskriuwe.

• Keppelje oan sosjaal-emosjonele ûntwikkeling
Kinst oan de measte learlingen wol sjen hoe’t sy harren fiele. Kinst it sjen oan it gesicht
of oan de hâlding. Mar dat jildt net foar alle learlingen. Troch emoasjes út te spyljen, leare
learlingen bewust te sjen nei inoars gesichtsútdrukking en hâlding en ek oefenje se mei
harren eigen útdrukking en hâlding. Lûk bygelyks in plaatsje út in steapel en lit learlingen
de emoasje útbyldzje. Lit de learlingen ek goed nei inoar sjen. It kin ek in spultsje wurde:
watfoar emoasje past by wat de learling sjen lit?

• Keppelje oan ferbylding
Om de ferbylding te stimulearjen, kinne learlingen betinke watfoar situaasje past by
in emoasje. Lûk in plaatsje út de steapel en tink nei oer hoe’t it komt dat ien bliid, lilk,
fertrietlik, ... is. Lit de learlingen fantasearje oer wat der bard is. Se kinne it ek neispylje.

Mear by dit tema
• Brûk de wurdlist ‘Emoasjes’ foar ynspiraasje foar en plaatsjes fan mear/oare emoasjes.
• Mei de ynteraktive sykplaat ‘Gefoelens en sintugen’ kinne learlingen oefenje mei wurden

oer it lichem en oer gefoelens.
• Besjoch in filmke dêr’t emoasjes in rol yn spylje, bygelyks Kening Hert & Harry Hazze –

‘Wêr is de plysjepet’ oer bang wêzen, of ‘Oane en Jentsje – Jierdeikaartsje’ oer jaloersk
wêzen.

• Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Boeken dy’t passe by dit tema binne ûnder oaren:

- Buorman Brombear’ fan Ciara Flood, oer Bear dy’t nije buorlju krijt. Dêr is er hielendal net
bliid mei!
- De Grutte Griene Grizel’ fan Julia Donaldson, oer bisten dy’t bang binne foar in stim dy’t
út it hol fan knyn komt. Wat soe dat wêze?
- Omke Ûle past op’ fan Paul van Dijk, oer omke Ûle dy’t op syn neefke Eppy passe moat.
Eppy wol allegear gefaarlike dingen dwaan dêr’t omke bang fan is.

• Mear materialen binne te finen yn de Temateek fan Spoar 8 by ‘Ik en myn omjouwing –
Gefoelens’.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde om it petear fan de learlingen 
te observearjen. It observaasjeynstrumint is te finen ûnder it kopke ‘materialen by dizze 
Taalaktiviteit. Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as 
feedback nei de learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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8 Wêr docht it sear?
Hantlieding foar de learkrêft

Keimpe de Krokodil hat in ûngemakje hân. De learlingen fertelle oan inoar oft se ek wolris 
pine hân hawwe en beneame de lichemsdielen yn it Frysk.

Tiidpaad
30 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne (mei hieltyd mear wurden) yn it Frysk fertelle wêr’t se wolris pine

hân hawwe (Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan; A2 – Kin persoanlike
ynformaasje freegje of jaan).

• De learlingen kinne yn in petear fragen stelle oan de oar (Yn Petear A1 – Kin freegje hoe’t
it mei de oar is).

• De learlingen (wer)kenne de Fryske beneaming foar de lichemsdielen (Prate A1 – Kin
him-/ harsels beskriuwe).

Tarieding
• Doch by Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) in earm of skonk yn it

ferbân en betink watfoar ûngemakje hy hân hat.
• Set de wurdlist ‘Lichemsdielen’ klear (te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze

Taalaktiviteit).
• Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Harkje nei in beskriuwing’ en ‘In beskriuwing jaan:

Prate’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze
Taalaktiviteit.

Beskriuwing
• Keimpe hat in ûngemakje hân

De learlingen en Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) sitte yn ’e rûnte.
Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it
Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de
drompel foar de net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten.
Keimpe hat syn earm of skonk yn it ferbân. Hoe kin dat no? Lit de learlingen fragen
stelle oan Keimpe. De Frysktalige learlingen dogge dat yn it Frysk en de net-Frysktalige
learlingen meie dat yn it Nederlânsk dwaan, mar besykje safolle mooglik Fryske wurden
te brûken. Set drege Fryske wurden oer nei it Nederlânsk en set Nederlânske antwurden
oer nei it Frysk. Lis de klam op de fragen dy’t se stelle kinne, sa as: Docht it sear? Moatst
ek nei de dokter of it sikehûs? Hoelang moatst yn it ferbân?



S P O A R 8

• Beneam lichemsdielen yn it Frysk
Keimpe wol eins fan de learlingen ek wol witte oft se wolris in ûngemakje hân hawwe en
wêr’t it sear die. Hy fertelt oan de learlingen dat guon lichemsdielen yn it Frysk oars hjitte
as yn it Nederlânsk. Besjoch mei-inoar de plaatsjes fan de wurdlist. Witte de learlingen
it Fryske wurd? Liket it op it Nederlânske wurd? Keimpe hat in spultsje betocht om te
oefenjen mei de Fryske nammen fan de lichemsdielen: Keimpe neamt in lichemsdiel
en de learlingen wize dat by harrensels oan. Oefenje sa de Fryske beneamingen fan de
lichemsdielen. Binne der ek learlingen dy’t in Fryske namme fan in lichemsdiel witte?

• Petear yn in binnen- en bûtenkring
No’t de learlingen al in protte lichemsdielen yn it Frysk kenne, kinne se miskien sels ek
wol wat fertelle oer in ûngemakje dat se sels hân hawwe. Keimpe freget oan de learkrêft
oft hy/sy wolris in ûngemakje hân hat. De learkrêft fertelt en Keimpe stelt fragen, sa as:
Hoe koe dat? Die it sear? Ensfh. No sille de learlingen meielkoar yn petear gean. Set de
learlingen yn in binnen- en bûtenkring. Set de Frysktalige learlingen yn de binnenkring en
learlingen mei in oare thústaal yn de bûtenkring. Sa kin in Frysktalige learling helpe by it
finen fan de goede wurden. Earst fertelt de binnenkring oer in ûngemakje. De bûtenkring
stelt fragen. Se besykje de fragen yn it Frysk te stellen, mar meie ek Nederlânske wurden
brûke. Dêrnei wikselje de rollen: de learlingen yn de bûtenkring fertelle oer in ûngemakje
en de learlingen yn de binnenkring stelle fragen. Dêrnei draait de bûtenkring troch. Se
steane no tsjinoer in oare petearpartner. Se beprate wer in ûngemakje (dat mei itselde
ûngemakje wêze of in oar ûngemakje).

• Neipetear
Besprek hoe’t de petearen yn de binnen- en bûtenkring gongen. Keimpe is ek ûnder de
yndruk fan alle ferhalen fan de learlingen.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it
Nederlânsk sizze?

• Meitsje wurden sichtber
Brûk de wurdlist ‘Lichemsdielen’ om wurden te besprekken of brûk dy om der
wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de klasse. Jou ek nei de
Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden. Kopiearje bygelyks de wurdkaartsjes en
spylje memory. Set by de ôfbylding it wurd yn it Frysk en it Nederlânsk. Miskien is der sels
noch wol in oare taal dy’t brûkt wurde kin!

• Mear Frysk mei dit tema
It leit foar de hân om dizze Taalaktiviteit te dwaan as jim wurkje oan it tema ‘siik en
sûn’ of ‘myn lichem’. Tink ek ris nei oer it Frysk by de oare aktiviteiten binnen dat tema.
Miskien komt der wol in ferpleger op besite yn de klasse of geane jim op besite by in
dokter: praat dy ek Frysk?
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• Omtinken foar it skriuwen
Lit de learlingen harrensels tekenje mei de pleister of it gips. Skriuw by de tekening de
Fryske namme fan it lichemsdiel dat sear die of lit learlingen dy’t dat al kinne sels it wurd
(nei)skriuwe of stimpelje.

Mear by dit tema
• Lês it ferhaaltsje ‘Dat docht sear’ foar. Sytse krijt yn dat ferhaal in ûngemakje mei syn

hân.
• Sjong oer lichemsdielen mei it ferske ‘In tomme is gjin tean’.
• Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Gefoelens en sintugen’. De sykplaat kin klassikaal ynset

wurde, mar de learlingen kinne ek selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op
de ynteraktive sykplaat sykje.

• Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Boeken

- Joazefine is siik - Alexander Steffensmeier: It boek giet oer ko Joazefine dy’t siik is
trochdat se ferklomme wie.
- Kikkert is siik – Max Velthuijs: Kikkert leit op bêd. Syn holle is waarm en syn búk docht
sear. Syn freonen besykje fan alles om derfoar te soargjen dat Kikkert him better fiele sil.
- Tútsje derop! – Bernd Penners: Alle bisten hawwe in ûngelokje hân. Wa helpt om in
pleister op it seare plak te plakken?
- Yn ‘It Grutte Foarlêsboek’ steane ek ferhaaltsjes en ferskes mei dit tema.

• Mear materialen binne te finen yn de Temateek fan Spoar 8 by ‘Ik en myn omjouwing –
Lichem en sûnens’.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde om it petear fan de learlingen te 
observearjen. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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9 Sint Marten
Hantlieding foar de learkrêft

De learlingen leare Fryske Sint-Martenferskes en spylje in Sint-Martenrollespul.

Tiidpaad
Besteegje yn de tiid foar Sint-Marten in oantal kearen oandacht oan de ferskes. It rollespul 
duorret ûngefear 20 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne twa Fryske Sint-Martenferskes sjonge en kinne dêr yn it Frysk oer

prate (Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan).
• De learlingen begripe in Frysk petearke (Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende

wurden ferstean, Harkjen A2 – Kin begripe wêr’t Friezen dy’t mei-inoar prate it oer
hawwe).

• De learlingen kinne deisizze en betankje yn it Frysk (Yn Petear A1 - Kin ien deisizze,
ôfskied fan ien nimme en betankje).

• De learlingen kinne in Frysk rollespul spylje (Yn Petear A2 – Kin mei kunde en frjemden in
praatsje begjinne).

Tarieding
• Lis lampionnen en lampionljochtsjes klear foar de yntroduksje en it rollespul.
• Lústerje alfêst in oantal kearen nei de Sint-Martenferskes ‘Lampionnefeest’ en ‘Sint-

Marten’. De ferskes binne te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.
• Tink nei oer it yndielen fan de groepkes foar it rollespul. Ferdiel de Frysktalige learlingen

oer de groepkes.
• Soargje foar in oantal bakjes mei blokjes, dy’t as ‘lekkers’ tsjinje kinne by it rollespul.
• Brûk de Didaktyske kaart ‘Klassikale petearen’ foar praktyske tips. De kaart is te finen by

de materialen.

Beskriuwing
1. Yntroduksje fan de Taalaktiviteit

Lit de learlingen de lampion sjen. Witte se by watfoar feest de lampion heart? By it Sint-
Martenfeest hearre ek ferskes. Fertel de learlingen dat se twa Fryske ferskes leare sille.

2. De ferskes
Lit de ferskes hearre of sjong se sels foar. Lear de ferskes oan oan de learlingen. Kies
derfoar om dat yn in oantal lesmominten te dwaan. Praat ek mei de learlingen oer de
ferskes. Witte de learlingen wat de wurden betsjutte? De learlingen op A1-nivo meie yn it
Nederlânsk reagearje, de learlingen op A2-nivo reagearje yn it Frysk.
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3. Lis it rollespul út
Praat mei de learlingen oer Sint-Marten. Geane se ek by de doarren del? Dat kin spannend
wêze. Yn it rollespul oefenje de learlingen alfêst in bytsje. Hoe giet it ast by de doarren
del giest? Ferdiel de learlingen yn heterogene groepkes fan trije oant fiif bern op basis fan
thústaal en taalnivo. Spylje it rollespul as foarbyld in kear foar. Lit in groepke learlingen
oanbelje en doch as learkrêft de ‘doar’ iepen. Reagearje yn it Frysk op de sjongende
learlingen. Jou in komplimint oer it sjongen en sis wat oer de lampion. Fansels krije de
learlingen wat ‘lekkers’. De learlingen betankje de learkrêft en nimme ôfskied yn it Frysk.
Witte alle learlingen hoe’t dat moat? Besteegje dêr oandacht oan.

4. Spylje it rollespul
De groepkes spylje it rollespul mei-inoar. Earst kin in Frysktalige learling de doar
iependwaan en reagearje op de sjongende bern. Lit de rollen ek wikselje. Spylje it in pear
kear. As it foar in groepke noch dreech is, spylje dan as learkrêft eefkes mei.

5. Besprek it rollespul nei
Wa fan de net-Frysktalige learlingen kinne no al wat mear Fryske wurden brûke en wa fan
de Frysktalige learlingen hawwe de oaren helpe kinnen?

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

Yn it petearke oer Sint-Marten meie de learlingen op A1-nivo it Nederlânsk as fiertaal
brûke, de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op
A2-nivo dogge it yn it Frysk.
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn
it Nederlânsk sizze? Lit de net-Frysktalige learlingen yn it rollespul begjinne yn de rol fan
sjongende bern. Sy kinne de keunst dan ôfsjen fan de learkrêft of klasgenoaten.

• Omtinken foar it skriuwen
Binne de learlingen al mei letters en skriuwen oan ’e slach? Dan kinne se wurden dy’t
by Sint-Marten hearre (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Brûk de wurdlist ‘Sint-Marten’ ta
ynspiraasje.

• Ferbining tusken fakken
Sjong Fryske en Nederlânske Sint-Martenferskes.
Brûk it Frysk as fiertaal as jim sels lampionnen meitsje.
As jim Sint-Marten-wurdkaartsjes meitsje, set de wurden dêr dan yn it Nederlânsk en yn it
Frysk op.

Mear by dit tema
• Brûk de wurdlist ‘Sint-Marten’ foar ynspiraasje foar en plaatsjes fan Sint-Martenwurden.
• Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Sint-Marten’ om te oefenjen mei de wurden dy’t passe by

Sint-Marten.
• Besjoch in filmke oer Sint-Marten, bygelyks ‘Wat tekenje ik? – Lekkere snoepkes’ of



S P O A R 8

‘Kening Hert & Harry Hazze – Wa makket de lampion?’.
• Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Sykje mear ferhaaltsjes en opsisferskes oer Sint-Marten yn de Temateek by it tema ‘Feest

en fiering - Sint Marten’.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Fantasijespul’ kin ynset wurde om taal ûnder it boartsjen fan de 
learlingen te folgjen. It observaasjeynstrumint is te finen by de materialen.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 
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10  Klop, klop! Dêr stiet Sinteklaas!
Hantlieding foar de learkrêft

Wa stiet der foar de doar? It is Sinteklaas mei syn Piterbaas! De learlingen sjonge in Frysk 
ferske en dogge dêr in rollespul by.

Tiidpaad
20-25 minuten.
Dizze Taalaktiviteit is geskikt om op in oar momint yn de Sinteklazetiid nochris te dwaan of 
om út te wreidzjen (sjoch ‘Differinsjaasje’).

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
• De learlingen kinne it Fryske ferske ‘Klop, klop, de doar wurdt iependien’ yn haadlinen

folgje en/of begripe (Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean).
• De learlingen kinne it ferske ‘Klop, klop, de doar wurdt iependien’ (mei)sjonge (Sprekken

A1 – Kin in bysûnder koarte tekst foarlêze, lykas in oankundiging).
• De learlingen kinne de ynstruksjes fan de learkrêft folgje en/of begripe en meidwaan oan

it rollespul by it ferske (Harkjen A1 − Kin koarte, ienfâldige oanwizingen opfolgje).

Tarieding
• Harkje nei it ferske ‘Klop, klop, de doar wurdt iependien’ earst in pear kear sels. It ferske is

te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze Taalaktiviteit.
• Lis wat Sinteklazeklean klear foar it rollespul, sa as in miter, stêf, pitemûtsen en in sek.

Beskriuwing
1. Klop, klop, wa stiet der foar de doar?

De learlingen sitte yn ’e rûnte. Rin dan sels de klasse út, set in miter op en klopje oan de
doar (kinst fansels ek in sabeare doar brûke). Kom dan binnen as ‘Sinteklaas’. Begroetsje
de learlingen yn it Frysk, jou de learlingen in hân en sprek guon learlingen koart ta, sis
bygelyks: ‘Wat bisto grut wurden’, ‘Wat giet it goed mei dy op swimles’ of ‘Wat sit dyn hier
wer moai’. De learlingen meie sawol yn it Frysk as yn it Nederlânsk reagearje. Set drege
Fryske wurden oer nei it Nederlânsk en fetsje Nederlânske reaksjes gear yn it Frysk.

2. Yntroduksje fan it Sinteklazeferske
Set de miter wer ôf en fertel datst in moai Sinteklazeferske heard hast en datst troch dat
ferske graach eefkes foar Sinteklaas spylje woest. It ferske hjit ‘Klop, klop, de doar wurdt
iependien’. Lit de learlingen it ferske hearre.
Klop, klop, de doar wurdt iependien en dêr stiet Sinteklaas,
En efter him, wa komt dêr oan? Fansels Piterbaas
Dêr stappe hja de keamer yn en Sinteklaas dy seit:
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dach bern, dach bern, ik kom alhiel út Spanje wei om ris by jim te sjen!  
As it ferske foar de twadde kear ôfspile wurdt, doch dan de miter wer op en doch mei it 
ferske mei. Klopje op in sabeare doar, kom binnen en wiuw mei rêstige bewegingen nei de 
bern en knik harren ta (sa as Sinteklaas dat docht). 

3. Sinteklaas hat in Piterbaas nedich
Sinteklaas stiet net allinnich foar de doar. Hawwe de learlingen ek heard wa’t der by him
is? Soe in Pyt krekt sa rêstich binnen komme as Sinteklaas? Sykje in learling út dy’t Pyt
boartsje wol (dy krijt in pitemûtse op) en spylje it ferske wer ôf. Spylje sels noch in kear
Sinteklaas en de learling spilet Pyt. Kinne de learlingen it ferske al in bytsje meisjonge?

4. Learlingen spylje foar Sint en Pyt
Wiis oare learlingen oan dy’t troch de doar komme meie as Sinteklaas en Pyt en oefenje
it ferske sa noch in pear kear. Fansels kinne der ek mear Piten binnen komme yn it ferske,
sa komme mear learlingen oan ’e beurt om mei te dwaan.

5. Ofsluting
Spylje noch ien kear sels foar Sinteklaas yn it ferske en komplimintearje elkenien foar
it meidwaan en it sjongen. Op in oar momint kin it ferske nochris songen wurde of
kin dizze aktiviteit ferbrede wurde troch in útwreiding fan it rollespul, sjoch dêrfoar by
‘Differinsjaasje’.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
• Omgong mei net-Frysktalige learlingen

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei
nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it
Frysk. Brûk as learkrêft sels it Frysk as fiertaal en set tuskentroch wichtige wurden oer
nei it Nederlânsk, sadat it ek foar de Nederlânsktalige learlingen te folgjen is. Fetsje
Nederlânske antwurden koart gear yn it Frysk. Stimulearje de net-Frysktalige learlingen
om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te brûken as se it petear net goed folgje kinne.
Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in
kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it Nederlânsk sizze.

• Wreidzje it rollespul út en wurkje oan it doel ‘Yn Petear’
It rollespul by it ferske kin útwreide wurde. Lit ‘Sinteklaas’ en ‘Pyt’ nei it ferske reagearje
op de learlingen, krekt sa as de learkrêft it die by de yntroduksje fan de Taalaktiviteit. De
learlingen dy’t net foar Sinteklaas of Pyt spylje, besykje ek te reagearjen. Stimulearje de
learlingen om dat yn it Frysk te dwaan of om safolle mooglik Fryske wurden te brûken.
As dat dreech is, set dan sels de antwurden oer nei it Frysk, sa pikke de learlingen hieltyd
mear Fryske wurden op. As der oan dit differinsjaasjedoel wurke wurdt, dan wurdt der
wurke oan Yn Petear A1 – Kin ien deisizze, ôfskied fan ien nimme of betankje / Kin sizze
hoe’t it mei him/har is, en A2 – Kin wat fertelle.

• Frysk stimulearje yn fantasijespul
Lis de Sinteklaze- en piteklean yn ’e hûshoeke om brûkt te wurden by it boartsjen. As
Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) ek yn de hûshoeke is, wurde bern
deroan herinnere dat sy it Frysk brûke kinne.
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Mear by dit tema
• Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Sinteklaas’ om wurden te oefenjen dy’t by it tema

‘Sinteklaas’ passe.
• Lês it ferhaal ‘Sinteklaas op ’e pleats’ foar. Yn dat ferhaal spylje de bern ek foar Sint en

Pyt.
• Dûnsje en sjong mei op ‘De pipernuteblues’ of lear de learlingen de Fryske fariant oan fan

in ferske dat se yn it Nederlânsk al sjonge kinne, sa as ‘De sek fan Sinteklaas’.
• Boppesteande materialen binne te finen ûnder it kopke ‘ekstra’ by dizze Taalaktiviteit.
• Boeken

- Winterboek fan ferskate skriuwers: yn it Winterboek steane winterse ferhaaltsjes,
ferskes en mear, û.o. oer Sinteklaas.
- De fleurichste jierdei fan Sinteklaas - Henna Goudzand Nahar: Sinteklaas siket noch in
akrobatepyt. Soe Fer dat wurde kinne?

• Mear materialen binne te finen yn de Temateek by ‘Feest en fiering’ - Sinteklaas.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Fantasijespul’ kin ynset wurde om taal ûnder it boartsjen fan de 
learlingen te folgjen. It observaasjeynstrumint is te finen ûnder it kopke ‘materialen’ by dizze 
Taalaktiviteit.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 
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Hantlieding foar de learkrêft

De krystbeam fan Keimpe

Keimpe wol syn krystbeam wat fleuriger meitsje mei moaie en ferskillende foarmen en 
kleuren. De learlingen helpe him om te betinken watfoar foarmen en kleuren der binne.

Tiidpaad
20-25 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it ferhaal en it probleem fan Keimpe de Krokodil (yn haadlinen) folgje 

en/of begripe (Harkjen A1 en A2 – Kin in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe).
•	 De learlingen kinne mei fisuele stipe de foarmen en kleuren oanwize op de sykplaat en 

kinne de kleuren en foarmen passyf of aktyf beneame (Harkjen A1– Kin koarte, ienfâldige 
oanwizingen opfolgje, en Yn Petear A1 − Kin ynformaasje freegje of jaan).

Tarieding
•	 Set de ynteraktive sykplaat ‘Kryst en Ald en Nij’ alfêst klear op it digiboerd. De ynteraktive 

sykplaat is te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.
•	 Set Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) op in stoel foar it digiboerd, 

krekt oft er de sykplaat oan it besjen is.
•	 Lis foarmen en papier yn ferskillende kleuren klear as fisuele stipe.
•	 Besjoch de Didaktyske kaart ‘Klassikale petearen’ foar praktyske tips. De kaart is te finen 

by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Wat docht Keimpe? 

De learlingen sitte yn ’e rûnte. Keimpe de Krokodil sit achterstefoaren, is rjochte op de 
sykplaat. De learkrêft freget oft Keimpe wol oplet en meidocht... of is Keimpe miskien wat 
oars oan it dwaan? Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt 
yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk 
werom praat, is de drompel foar de net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk 
tsjin Keimpe te praten. Keimpe suchtet en seit: ‘Ik fyn de krysttiid sa moai! De lampkes, 
de kleuren, de foarmen! Sa gesellich mei famylje derby, lekker ite en in moaie krystbeam. 
Sjoch mar ris hoe gesellich it is op de sykplaat. Fine jim de krysttiid ek sa gesellich? 
En wêrom fine jim dat?’ Lit de learlingen op Keimpe reagearje en him fragen stelle. De 
Frysktalige learlingen dogge dat yn it Frysk en de net-Frysktalige learlingen meie it yn 
it Nederlânsk dwaan, mar besykje safolle mooglik Fryske wurden te brûken. Set drege 
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Fryske wurden oer nei it Nederlânsk en set Nederlânske antwurden oer nei it Frysk.
2.	 Keimpe leit syn probleem út 

De learkrêft freget oan Keimpe wêrom’t hy hieltyd nei de sykplaat op it digiboerd oan it 
sjen wie. Keimpe antwurdet dat hy bliid wurdt fan sa’n plaatsje en sa yn de krystsfear 
komt. Dat hat er nedich, want hy mei fan syn mem de krystbeam fersiere! Hy is fan plan 
om in protte ferskillende foarmen en kleuren te brûken, want ien kleur krystballen... dat 
fynt er wol wat saai. Keimpe wol graach help fan de learkrêft en de learlingen om safolle 
mooglik kleuren en foarmen te betinken en sa in hiele bysûndere krystbeam te krijen.

3.	 De learkrêft beneamt ferskillende foarmen en kleuren en lit se sjen 
Reagearje entûsjast op Keimpe syn plan om de krystbeam mei ferskillende kleuren en 
foarmen te fersieren. Pak de ferskillende kleuren en foarmen (sjoch tarieding) en beneam 
de foarmen en kleuren yn it Frysk en yn it Nederlânsk. Binne der ek dingen yn ’e klasse 
dy’t deselde foarm of kleur hawwe? 

4.	 Keimpe werkent kleuren en foarmen op de sykplaat 
Keimpe sjocht dat de blauwe krystballen op de sykplaat rûn binne en de reade kryststjer 
de foarm fan in stjer hat! Kinne de learlingen ek foarmen fine op de sykplaat? Moedigje 
de Frysktalige learlingen oan om yn in sin te antwurdzjen, bygelyks: de ramen hawwe 
de foarm fan in rjochthoeke. As dat dreech is, stel dan fragen sa as: wêr sjogge jim 
in trijehoeke op de plaat? Besykje safolle mooglik foarmen en kleuren te finen op de 
sykplaat. Binne der ek foarmen en kleuren dy’t net op de sykplaat stean mar dy’t Keimpe 
miskien wol brûke kin? 

5.	 Ofsluting 
Keimpe kin no hast net wachtsje om de krystbeam te fersieren. Hy wol allegear 
foarmen yn ferskillende kleuren meitsje en yn de beam hingje! Keimpe beneamt nochris 
alle kleuren en foarmen dy’t er leard hat en betanket de learlingen foar harren help. 
De learlingen kinne Keimpe fansels ek helpe by it meitsjen fan de fersiering (sjoch 
‘Differinsjaasje’)

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei 
nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it 
Frysk. Brûk as learkrêft sels it Frysk as fiertaal en set tuskentroch wichtige wurden oer 
nei it Nederlânsk, sadat it ek foar de Nederlânsktalige learlingen te folgjen is. Fetsje 
Nederlânske antwurden koart gear yn it Frysk. Stimulearje de net-Frysktalige learlingen 
om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te brûken as se it petear net goed folgje kinne. 
Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in 
kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it Nederlânsk sizze. 

•	 Mear oefenje mei kleuren en foarmen 
Jou de foarmen en kleuren in plakje yn ’e klasse. Spylje in spultsje mei de learlingen: ‘Ik 
sjoch, ik sjoch... ’ en beneam in foarm en/of kleur. Spylje it spultsje hielendal yn it Frysk of 
spylje it twatalich. Miskien is der noch wol in thústaal yn ’e klasse dy’t brûkt wurde kin.

•	 De learlingen helpe Keimpe mei de krystfersiering 
As ferfolch op dizze aktiviteit kinne de learlingen Keimpe fierder helpe. Yn de wurkles 
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kinne se mei ferve, potleaden of stiften krystfersiering yn ferskillende kleuren en foarmen 
tekenje. Tekenje dan as tarieding earst sels in krystbeam op it stik papier. Fansels 
kinne se ek sels ferskillende foarmen útknippe en kleurje. Miskien kinne dy sels wol yn 
de krystbeam yn de klasse hingje, dan wurdt de beam krekt sa as dy fan Keimpe! Nei 
de wurkles kin Keimpe mei de learlingen beprate wat se makke hawwe. Dat besykje 
se fansels yn it Frysk te dwaan, set Nederlânske antwurden oer nei it Frysk. By dy 
ferfolchaktiviteit wurkje de learlingen fierder oan de doelen foar it Sprekken en Yn Petear 
by dizze Taalaktiviteit. 

•	 Wurkje oan de wurdskat 
Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Kryst en Ald en Nij’ om wurden oan te learen dy’t mei kryst 
en Ald en Nij te krijen hawwe. De sykplaat kin klassikaal ynset wurde, mar de learlingen 
kinne ek selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op de ynteraktive sykplaat 
sykje. De learlingen wurkje dan oan Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende 
wurden ferstean.

Mear by dit tema
•	 Brûk ek de ynteraktive sykplaat ‘Krystferhaal’ om wurden te oefenjen dy’t by it tema Kryst 

passe.
•	 By ‘Ferhaaltsjes’ by it tema ‘Kryst’ yn de Temateek stean ferhalen om foar te lêzen. Lês 

bygelyks it ferhaal ‘De fersierde krystbeam’ foar. Yn dat ferhaal fersiere Jeltsje en Jan de 
krystbeam.

•	 Sjong in Frysk krystferske, sa as ‘De belleslide’ (te finen yn ‘Ekstra’ en yn de Temateek by 
‘Kryst’) of sjong oer kleuren mei it ferske ‘Fervje 2’ (te finen by ‘Ekstra’ en yn de Temateek 
by ‘Kleuren en foarmen’).

Evaluaasje
Der is gjin GRIP-observaasjeynstrumint keppele oan dizze Taalaktiviteit. 
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Hantlieding foar de learkrêft

Dochsto de boadskippen?

De learlingen lústerje nei in ferhaal oer boadskipjen en dogge sels boadskippen yn harren 
eigen supermerk.

Tiidpaad
Yntroduksje 20 minuten. It rollespul kin in ûnderdiel fan de wurkles wêze.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it ferhaal ‘Boadskippen’ folgje en/ of begripe (Harkjen A1 en A2 – Kin 

in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe).
•	 De learlingen (wer)kenne de Fryske beneamingen fan de produkten (Harkjen A1 – Kin 

nammen, getallen en bekende wurden ferstean).
•	 De learlingen kinne yn in Frysk rollespul boadskippen dwaan (Yn Petear A1 – Kin 

ynformaasje freegje of jaan, Harkjen A1 – Kin koarte, ienfâldige oanwizingen opfolgje, Yn 
Petear A2 – Kin ienfâldige boadskippen dwaan of wat bestelle en Yn Petear A2 – Kin in 
oar oanwizingen jaan).

Tarieding
•	 Lês it ferhaal ‘Boadskippen’ earst sels troch. It ferhaal is te finen by dizze Taalaktiviteit yn 

Spoar 8.
•	 Soargje foar in lege boadskiptas foar de yntroduksje fan de Taalaktiviteit.
•	 Besjoch de Didaktyske kaart ‘Harkje nei in foarlêzen ferhaal’ foar praktyske tips. De kaart 

is te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.
•	 Rjochtsje in hoeke (bygelyks de hûshoeke) yn as supermerk.
•	 Yn ‘de supermerk’ binne ferskillende produkten te finen. Soargje foar (lege) ferpakkingen 

en ‘farske’ produkten sa as griente en fruit (brûk echte produkten, produkten fan plestik of 
lis ôfbyldingen fan dy produkten yn de ‘winkel’).

Beskriuwing
1.	 Start de aktiviteit yn ’e rûnte. 

De learlingen sille harkje nei in ferhaal oer Silke dy’t boadskipje sil foar har heit. Se sil 
hielendal allinnich nei de winkel! Wa hat dat ek wolris dien? Wat is der doe kocht? Jou 
de learlingen as harkfraach mei dat se nei it ferhaal fertelle kinne wat Silke yn de winkel 
kocht hat.

2.	 It ferhaal. 
Lês it ferhaal foar. Set drege wurden oer nei it Nederlânsk of meitsje troch oanwizen of 
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gebaren dúdlik wat de betsjutting is.
3.	 Bepraat it ferhaal. 

Bepraat it ferhaal mei de learlingen nei. Koene se it ferhaal goed folgje? Kom ek werom 
op de harkfraach. Silke hat dit yn de winkel kocht: in stikje tsiis, in heale bôle, in pakje 
bûter, in prei en koekjes. Frysktalige learlingen reagearje yn it Frysk, learlingen mei in oare 
thústaal besykje it Frysk fan de learkrêft en Frysktalige learlingen te folgjen, mar meie yn 
it Nederlânsk reagearje. Se besykje Fryske wurden te brûken. Sjoch ‘Differinsjaasje en 
mear by it tema’ om mear útwreide te wurkjen oan it harkjen nei in ferhaal.

4.	 Utlis fan de opdracht. 
Yn de wurkles sille de learlingen ek boadskippen dwaan, krekt as Silke yn it ferhaal. 
Ien learling stiet by de kassa en de oare learlingen binne klanten. Fansels kinne se ek 
fan rol wikselje. Helje wat produkten út ‘de supermerk’ en oefenje mei-inoar de Fryske 
beneamingen. In pear moaie Fryske wurden om oan te learen binne bygelyks: rûgeltsjes 
(foar ‘hagelslag’), nútsjesmoar (foar ‘pindakaas’) en sjerp (foar ‘stroop’). Miskien kinne 
de klanten yn de supermerk net alles fine. Hoe freegje sy om help? Bygelyks mei de sin 
‘Kinne jo my fertelle wêr’t de blomkoal leit? Klanten kinne elkoar helpe of kinne ûnder it 
boadskipjen in praatsje oer it waar meitsje. Oefenje as foarbyld mei in pear learlingen yn 
‘de supermerk’ en lit de oare learlingen dêrnei sjen en harkje.

5.	 It rollespul yn ‘de supermerk’. 
Dit ûnderdiel is tige geskikt as ûnderdiel fan de wurkles. Hieltyd in oar groepke kin sa oan 
de opdracht wurkje. Meitsje geskikte heterogene groepkes op basis fan thústaal, sadat de 
learlingen mei in oare thústaal leare kinne fan it Frysk fan de Frysktalige learlingen. As it 
spul stilfalt, of it is dreech om Fryske wurden te brûken, spylje dan sels mei of set Keimpe 
de Fryske krokodil yn as meiwurker fan de winkel. 
Freegje de learlingen oft se alle boadskippen fûn hawwe yn de winkel. Hawwe se ek 
fragen steld oan de meiwurker fan de winkel en slagge dat yn it Frysk? Binne der ek noch 
gekke dingen bard yn de winkel?

6.	 Ofsluting. 
Freegje de learlingen oft se alle boadskippen fûn hawwe yn de winkel. Hawwe se ek 
fragen steld oan de meiwurker fan de winkel en slagge dat yn it Frysk? Binne der ek noch 
gekke dingen bard yn de winkel?

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze. Dan wurdt der wurke oan Yn Petear A1 – Kin dúdlik meitsje wannear’t 
hy/sy net wat begrypt en freegje wat de oar bedoelt.

•	 Mear omtinken foar it harkjen. 
Dit ferhaal is tige geskikt om oan it begripend harkjen te wurkjen. Lês it ferhaal nochris 
foar en lit de learlingen it ferhaal neifertelle yn de goede folchoarder. Der wurdt dan mear 
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útwreide wurke oan it basisdoel harkjen.
•	 Meitsje wurden sichtber. 

Brûk de wurdlisten fan it tema ‘Iten en drinken’ út de Temateek om wurden te besprekken 
en brûk se om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne. Jou 
ek nei de Taalaktiviteit noch ris omtinken oan de wurden. Set it wurd yn it Frysk en 
Nederlânsk by de ôfbylding. Miskien is der sels noch wol in oare taal dy’t brûkt wurde kin!

•	 Omtinken foar it skriuwen. 
De learlingen kinne in boadskiplistje meitsje foar yn de winkel. Ek as learlingen noch 
gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te skriuwen’ al dwaande mei 
skriuwen. Learlingen dy’t al wat fierder binne, kinne besykje harren betochte wurd sels 
(fonetysk) op te skriuwen of kinne wurden fan de wurdkaartsjes oerskriuwe of -stimpelje. 
Dan wurdt der wurke oan: Skriuwen A1 – Kin wat oer him-/harsels of oaren opskriuwe.

Mear by dit tema
•	 De ynteraktive sykplaat ‘Iten en drinken’ kin ynset wurde om de learlingen sels nochris 

oefenje te litten mei wurden foar iten en drinken. De learlingen kinne de wurden 
selsstannich, yn twatallen of yn groepkes op de ynteraktive sykplaat sykje.

•	 It ferhaaltsje ‘In mûs yn ’e supermerk’ giet oer Jetske, dy’t mei heit te boadskipjen giet yn 
’e supermerk. Se witte net dat Pyp, in lytse mûs, ek mei giet yn ’e tas.

•	 It opsisferske ‘Nei de supermerk’ kin brûkt wurde as yntroduksje fan de Taalaktiviteit of 
as de learlingen yn de supermerk boartsje meie.

•	 It ferske ‘Lytse Feike Jan’ giet oer Feike Jan, dy’t boadskippen helje sil. Kin hy alles 
ûnthâlde?

•	 Boeken 
- ‘Rûpke Noaitgenôch’ – Eric Carle: Rûpke Noaitgenôch is gek op iten. Hy kin der net 
genôch fan krije. 
- Yn it boek ‘Tûzen wurden’ steane in hiel soad ‘winkel-wurden’.

Losse materialen oer de winkel en oer boadskipjen binne te finen yn de Temateek by it tema 
‘Ik en myn omjouwing - Iten en drinken’.

Evaluaasje
It observaasje-ynstrumint ‘Fantasijespul’ kin ynset wurde by stap 5, as de learlingen yn ‘de 
supermerk’ boartsje.

Fierder kin it observaasje-ynstrumint ‘Neifertelling’ ynset wurde by ‘Mear omtinken foar it 
harkjen’ (sjoch differinsjaasje).
En (dielen fan) it observaasje-ynstrumint ‘Skriftlike taalûntjouwing’ kin(ne) ynset wurde as de 
learlingen boadskiplistjes skriuwe (sjoch differinsjaasje).

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 
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Hantlieding foar de learkrêft

Ik sjoch, ik sjoch...

De learlingen spylje it spultsje ‘ik sjoch, ik sjoch’ en beskriuwe sa in ding oan ’e hân fan de 
kleur en de foarm. De oare learlingen besykje te rieden wat it is.

Tiidpaad
20 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne in beskriuwing fan in ding yn it klaslokaal jaan (mei safolle mooglik 

wurden) yn it Frysk (Sprekken A1 – Kin him- of harsels beskriuwe, en Yn Petear A1 – Kin 
ynformaasje freegje of jaan).

•	 Oan ’e hân fan de oanwizingen kinne de learlingen riede watfoar ding beskreaun is 
(Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean).

•	 De learlingen kinne yn it Frysk freegje wat de oar bedoelt of freegje om mear oanwizingen 
om it goede ding te rieden (Yn Petear A1 – Kin dúdlik meitsje wannear’t hy/sy wat net 
begrypt en freegje wat de oar bedoelt, en A1 – Kin om dingen freegje).

Tarieding
•	 Set de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’ klear. De ynteraktive sykplaat is te finen 

yn de Temateek fan Spoar 8 by it tema ‘Frije tiid en ferbylding - kleuren en foarmen’.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘In beskriuwing jaan: prate’ en ‘Harkje nei in beskriuwing’ 

foar praktyske tips.

Beskriuwing
1.	 Bepraat de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’. 

Doch mei-inoar de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’. De Fryske beneamingen foar 
kleuren en foarmen wurde dêr oanbean.

2.	 Stel fragen oer de sykplaat. 
Kombinearje no kleur en foarm en stel fragen, sa as: ‘Ik sjoch, ik sjoch... in griene bol’. 
In learling wiist dy oan op de sykplaat. Om dizze opdracht wat dreger te meitsjen, kinst 
de ynteraktive sykplaat ‘Knutselje en skilderje’ ek brûke (sjoch ‘Mear by dit tema’). Yn de 
beskriuwing sitte yn elk gefal twa eigenskippen fan it ding. Dat kinne de kleur en de foarm 
wêze, mar as de foarm dreech te beneamen is (sa as bygelyks by in stoel of in stik klean), 
dan kin ek de kleur en it materiaal brûkt wurde om in geskikte beskriuwing te jaan. Jou sa 
in pear goede foarbylden fan beskriuwingen en lit de learlingen riede. Brûk hieltyd deselde 
sinsopbou: ‘Ik sjoch, ik sjoch...’ en dan de kleur en de foarm (of it materiaal). Stimulearje 
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de learlingen om yn it Frysk te reagearjen, jou se standertsinnen as hâldfêst, sa as: ‘is it 
miskien…’ of ‘kin ik noch in oanwizing/tip krije?’

3.	 It spultsje ‘ik sjoch, ik sjoch’ mei dingen yn it klaslokaal. 
Begjinnend mei de fêste begjinsin ‘Ik sjoch, ik sjoch’ en dan de kleur en de foarm (of it 
materiaal, as der twa eigenskippen yn de beskriuwing brûkt wurde) beskriuwt in learling 
in ding yn it klaslokaal. De oare learlingen reagearje dêrop mei de sin: ‘is it miskien...’. As 
learlingen de beneaming fan in ding net yn it Frysk jaan kinne, set dat wurd dan sels oer 
nei it Frysk, sadat se de Fryske beneaming hearre en miskien letter wol brûke kinne. As it 
in dreech ding is om te rieden, kin de beskriuwing wat mear útwreide wurde. As it ding ret 
is, dan mei in oare learling in beskriuwing jaan.

4.	 Koart neipetear. 
Koene de learlingen alles riede? Kenne se de kleuren en foarmen no yn it Frysk? Wat wie it 
dreechst om te rieden? Wat wie lestich om te beskriuwen yn it Frysk? Spylje it spultsje op 
in letter momint nochris yn it Frysk.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei 
A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Learlingen foar wa’t de praatdrompel yn it Frysk noch te heech is, oefenje it harkjen en 
ferstean fan it Frysk troch it lústerjen nei de omskriuwingen fan de oare learlingen. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Meitsje wurden sichtber 
Brûk de wurdlisten ‘Foarm’, ‘Kleuren’ en ‘Kleuren en tinten’ om wurden te besprekken. 
Kinst se ek brûke om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber 
binne yn de klasse. De wurdlisten binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Kleuren 
en foarmen’. Jou ek nei de taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden. Set by de 
ôfbylding it wurd yn it Frysk en Nederlânsk. Miskien is der sels noch wol in oare taal dy’t 
brûkt wurde kin.

•	 In bytsje dreger 
Foar learlingen dy’t al goed thús binne yn de Fryske nammen fan kleuren en foarmen, 
kinne bygelyks mear kleuren/kleurnuânses brûkt wurde. Yn plak fan read, oranje en blau 
kinne ek kleuren as ljochtgrien, felgiel en lila brûkt wurde.

Mear by dit tema
•	 De ynteraktive sykplaten ‘Kleuren en foarmen’ en ‘Knutselje en skilderje’ kinne ek brûkt 

wurde om de learlingen sels nochris oefenje te litten mei de wurden. De learlingen kinne 
de wurden selsstannich, yn twatallen of yn groepkes op de ynteraktive sykplaat sykje.

•	 Besjoch filmkes oer kleuren en foarmen. Sa as it filmke ‘Kleur en foarm’ fan ‘It lân fan 
Efke’. Yn dat filmke makket mem allegear kleuren.

•	 Oefenje de kleuren troch it ferske ‘Fervje 2’ te sjongen. 
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•	 Noch mear oefenje yn it jaan fan beskriuwingen en dan riede wat it is? Doch dan de 
taalaktiviteit ‘Ik fiel, ik fiel’, te finen by de Taalaktiviteiten yn Spoar 8.

•	 Boeken 
- Yn de sykboeken Wêr is Keimpe? fan Aart Cornelissen en Op it bouplak fan Susanne 
Gernhäuser binne op alle bledsiden sykplaten te sjen. Mei dy boeken kinne learlingen 
tegearre of mei syn trijen it spultsje ‘ik sjoch, ik sjoch’ nochris dwaan. 
- Nijntje yn it museum – Dick Bruna: Yn it museum sjocht Nijntje alderhande 
keunstfoarwerpen mei allegear kleuren en foarmen.

Losse materialen dy’t by dit tema passe, binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Frije tiid en 
ferbylding - Kleuren en foarmen’.

Evaluaasje
Der binne gjin GRIP-observaasjeynstruminten keppele oan dizze Taalaktiviteit. 
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Hantlieding foar de learkrêft

Wêr binne dizze klean foar?

De learlingen helpe Keimpe de Krokodil mei it opromjen en sortearjen fan klean. Wêr kinst 
de klean foar brûke? Hawwe se de klean sels ek? Se kinne de klean ek sortearje (bygelyks op 
seizoen of op kleur).

Tiidpaad
Utlis fan de opdracht: 10 minuten.
It ferfolch is tige geskikt as ûnderdiel fan ’e wurkles.  
Ofsluting: 10 minuten.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen (wer)kenne de Fryske beneaming foar stikken klean (Harkje A1 − Kin 

nammen, getallen en bekende wurden ferstean, Sprekken A1 – Kin him- of harsels 
beskriuwe).

•	 De learlingen kinne yn it Frysk wat oan elkoar fertelle oer de stikken klean (Yn petear A1 
– Kin ynformaasje freegje of jaan, Yn petear A2 − Kin persoanlike ynformaasje freegje of 
jaan).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Sykje ferskillende stikken klean byelkoar (bygelyks in mûtse, in swimpak, in skelk, in broek 

foar hurdfytsers, in ûnderrok, in strik, …)
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) yn de steapel klean (sjoch 

beskriuwing, punt 1).
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Harkje nei in beskriuwing’ en ‘In beskriuwing jaan: prate’ 

foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje: wat sit dêr ûnder de klean? 

Yn ’e rûnte leit in grutte berch klean. It liket wol oft der in gelûd út de steapel komt, hearre 
de learlingen dat ek? Undersykje mei de learlingen wat der ûnder de klean sit. It is Keimpe 
de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop)! Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is 
in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar 
om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Frysktalige learlingen 
minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten.  
Lit de learlingen op Keimpe reagearje of fragen oan him stelle. Net-Frysktalige learlingen 
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meie yn it Nederlânsk reagearje. Keimpe jout antwurd yn it Frysk.
2.	 Keimpe moat opromje 

Keimpe fertelt dat er mei it boartsjen alle klean út ’e kasten en de ferklaaierskiste helle 
hat. Hy hat dêr sa moai mei boarte! Keimpe syn mem wie net sa bliid... Alle klean lizze no 
trochelkoar en Keimpe moat se opromje. Hy wit net mear wat byelkoar heart.

3.	 Oefenje de Fryske nammen 
Freegje oan Keimpe watfoar klean der eins allegear op de steapel lizze. Pak in stik 
klean fan de steapel en freegje oan de learlingen of oan Keimpe hoe’t dat yn it Frysk hjit. 
Besprek sa in pear stikken klean.

4.	 Keimpe hat help nedich 
Keimpe freget oan de learlingen oft se him helpe wolle mei it sortearjen fan de klean en 
miskien kinne se him ek wol fertelle hoe’t de klean hjitte en wêr’t se foar brûkt wurde.
Dat kin in aktiviteit foar yn de wurkles wêze. Twa learlingen beprate mei Keimpe de 
ferskillende stikken klean: Wat is it? Wêr kinst it foar brûke? Hawwe de learlingen de 
klean sels ek? Se kinne de klean ek mei Keimpe sortearje. Dat kin bygelyks op winter-/
simmerklean, sport-/feest-/wurkklean of gewoane klean, of op kleur. Se lizze oan Keimpe 
út wêrom’t in stik klean by in bepaalde kategory heart.

5.	 Neiprate mei Keimpe 
As de learlingen mei Keimpe yn groepkes de klean bepraat hawwe, kin yn ’e rûnte 
neipraten wurde. Keimpe fertelt dat syn mem fêst hiel bliid wurdt. Hy kin de klean no sa 
goed opromje. Troch de learlingen wit Keimpe no presys wêr’t in stik klean foar brûkt 
wurdt, wat byelkoar heart en wêr’t er it opromje moat. Bgl.: de skelk hinget no wer yn 
de keuken, it piratepak leit yn de ferklaaierskiste en de jas hinget wer oan de kapstok. 
Keimpe freget oan de learlingen oft se it dreech fûnen om de nammen fan de klean yn 
it Frysk te sizzen en de klean te sortearjen. Lit de learlingen dat oan Keimpe fertelle. Dat 
besykje se fansels yn it Frysk te dwaan. Set Nederlânske antwurden oer nei it Frysk.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk.

•	 Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Meitsje wurden sichtber 
By it tema ‘Klean’ binne yn de Temateek ferskillende wurdlisten mei ôfbyldingen te finen 
oer klean. Brûk de wurdlisten om klean te besprekken of brûk se om der wurdkaartsjes 
fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de klasse. Jou ek nei de Taalaktiviteit 
nochris omtinken oan de wurden.

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Kinst mei learlingen dy’t dêr oan ta binne mei letters en skriuwen oan ’e slach gean. Se 
kinne sels letterachtige symboalen meitsje of wurden (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Ek 
as learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te skriuwen’ 



S P O A R 8

3

al dwaande mei skriuwen. De learlingen kinne by dizze Taalaktiviteit sels wurdkaartsjes 
meitsje of in listje meitsje fan de klean út Keimpe syn steapel. Se kinne de wurden foar de 
stikken klean sels skriuwe of stimpelje of neiskriuwe of neistimpelje fan de wurdkaartsjes 
(sjoch ‘Meitsje wurden sichtber’). Dan wurdt der wurke oan: Skriuwen A1 – Kin wat oer 
oer him-/harsels opskriuwe.

Mear by dit tema
•	 Sjong oer klean en ferklaaien, sa as ‘It ferklaaiersliet’ of ‘Nije klean’. 
•	 Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Klean en ferklaaie’. De sykplaat kin klassikaal ynset wurde, 

mar de learlingen kinne ek selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op de 
ynteraktive sykplaat sykje.

•	 Besjoch in filmke oer klean, bygelyks ‘Fratsen – In nije jas’, wêryn’t Pier in nije jas krijt.
Losse materialen dy’t by dit tema passe, binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Ik en myn 
omjouwing - Klean’.
De Taalaktiviteit ‘Wat wurde wy moai!’ slút hjir moai by oan. Dy Taalaktiviteit is te finen yn 
Spoar 8 by de Taalaktiviteiten.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde as de learlingen meielkoar oer de 
klean prate en oerlizze by it sortearjen.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech. 
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Hantlieding foar de learkrêft

Wat wurde wy moai!

Yn in koer lizze losse stikken klean. Troch elkoar in ynstruksje te jaan, witte de learlingen wat 
se oandwaan moatte. Wa wurdt it moaist?

Tiidpaad
Aktiviteit foar yn ’e rûnte fan 25 minuten. It ferfolch is ek geskikt foar de wurkles.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen begripe de ynstruksje fan in oare learling en kinne sa de goede stikken klean 

pakke en oanlûke (Harkjen A1 – Kin koarte ienfâldige oanwizingen opfolgje en A2 - Kin 
wat dwaan of meitsje wat in oar útleit).

•	 De learlingen kinne oan elkoar (mei safolle mooglik wurden) yn it Frysk in koarte 
ynstruksje jaan en fertelle hokker stikken klean se pakke en oanlûke moatte (Yn Petear 
A2 − Kin in oar oanwizingen jaan, Sprekken A2 – Kin yn it koart beskriuwe hoe’t hy/sy wat 
dwaan of meitsje moat of hoe’t wat wurket).

Dizze lesdoelen binne keppele oan doelen út it referinsjeramt en wurde automatysk 
ôffinkt. Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis safolle mooglik ferskillende stikken klean klear.
•	 Ferklaai Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) alfêst en set him yn ’e 

rûnte.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Harkje nei in ynstruksje foar groep 1 en 2’ en ‘In 

ynstruksje of útlis jaan (prate)’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze 
Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Keimpe hat him ferklaaid 

Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) hat him ferklaaid. Hy hat dat op in 
bysûndere wize dien, sa as mei in ûnderbroek op ’e holle, in ketting om, ensfh. Keimpe is 
in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar 
om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Frysktalige learlingen 
minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. Lit de learlingen op Keimpe reagearje. De 
learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de learlingen op A2-nivo reagearje 
yn it Frysk. Keimpe fertelt de learlingen dat er in spultsje mei in freon die. Syn freon 
neamde in stik klean en Keimpe moast dat oanlûke. Dat fûn Keimpe sa grappich dat er in 
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pear stikken klean oars oanluts as dat er normaal dwaan soe.
2.	 Keimpe hâldt in moadeshow 

Freegje oan Keimpe wat er eins allegear oanlutsen hat. Keimpe beneamt de stikken klean. 
Dan stelt de learkrêft foar dat Keimpe wol eefkes in moadeshow dwaan kin. Dat fynt 
Keimpe in goed plan. Hy showt de klean en de learkrêft beneamt alle stikken klean dy’t er 
oan hat. Miskien kin in learling dat dêrnei ek noch wol in kear dwaan.

3.	 Keimpe leit it spultsje út 
Keimpe wol fan de learlingen witte oft sy dat ek in leuk ferklaaispultsje fine, want hy wol 
de learlingen wol útlizze hoe’t it wurket. Keimpe siket in learling út en dy pakt de stikken 
klean dy’t Keimpe beneamt en lûkt se oan. De learling mei sels witte oft er se oanlûkt sa 
as it heart of dat er him, krekt as Keimpe, gek ferklaait.

4.	 Oefenje yn it beneamen fan stikken klean yn it Frysk 
Yn it spultsje besykje de learlingen om yn elk gefal it kleanguod yn it Frysk te beneamen. 
Oefenje dêrom de Fryske wurden foar stikken klean. Dat kin troch de klean (sjoch 
tarieding) omheech te hâlden en te beneamen en/of troch it brûken fan de wurdlisten of 
de ynteraktive sykplaat (te finen by dizze Taalaktiviteit). De útfiering fan it spultsje is tige 
geskikt foar de wurkles. Meitsje heterogene groepkes op basis fan thústaal en taalnivo.

5.	 De learlingen dogge it ferklaaispultsje 
De learlingen dogge it ferklaaispultsje. Earst jout de ien de ynstruksje en ferklaait de oar 
him/har. Dêrnei wurde de rollen omdraaid. Eventueel kin Keimpe derby sitte, sadat de 
learlingen deroan tinke om Frysk te brûken.

6.	 Ofsluting 
Freegje oan de learlingen oft se harren moai ferklaaid hawwe. Hoe gong it mei it brûken 
fan it Frysk? Eventueel kinne de learlingen noch in moadeshow jaan. In learling of Keimpe 
beneamt wat de learlingen oan hawwe..

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Meitsje wurden sichtber 
By it tema ‘Klean’ en by dizze Taalaktiviteit binne ferskillende wurdlisten mei ôfbylingen 
te finen oer kleanguod. Brûk de wurdlisten om stikken klean te besprekken of brûk se om 
der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de klasse. Jou ek 
nei de Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden.

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Kinst mei learlingen dy’t dêr oan ta binne mei letters en skriuwen oan ’e slach gean. Se 
kinne sels letterachtige symboalen meitsje of wurden (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Ek as 
learlingen noch  gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te skriuwen’ 
al dwaande mei skriuwen. De learlingen kinne by dizze Taalaktiviteit sels wurdkaartsjes 
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meitsje of in listje meitsje fan de klean út de steapel. Se kinne de wurden foar de klean 
sels skriuwe of stimpelje of neiskriuwe of neistimpelje fan de wurdkaartsjes (sjoch 
‘Meitsje wurden sichtber’). Dan wurdt der wurke oan: Skriuwen A1 – Kin wat oer oer him-/
harsels opskriuwe.

Mear by dit tema
•	 Sjong oer klean en ferklaaie, sa as ‘It ferklaaiersliet’ of ‘Nije klean’. Sykje de ferskes op by 

it tema ‘Klean’ yn de Temateek.
•	 Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Klean en ferklaaie’. De sykplaat kin klassikaal ynset wurde, 

mar de learlingen kinne ek selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op de 
ynteraktive sykplaat sykje.

•	 Besjoch in filmke oer klean, bygelyks ‘Fratsen – In nije jas’, wêryn’t Pier in nije jas krijt.
•	 Sykje ferhaaltsjes, opsisferskes of in gedicht oer ‘klean’ yn de Temateek.
•	 De Taalaktiviteit ‘Wêr binne dizze klean foar? ’ slút moai oan by dizze Taalaktiviteit.
Losse materialen dy’t by dit tema passe, binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Ik en myn 
omjouwing - Klean’.
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De learlingen lêze it printeboek ‘In hûs foar Harry’ fan Leo Timmers, prate dêr mei-inoar oer 
en dogge (in oantal) bypassende aktiviteiten út de lesbrief. 

Tiidpaad
Ofhinklik fan de kar fan de aktiviteiten

Doelen
•	 De learlingen ûntdekke de wrâld yn boeken en ha wille by it lêzen en mei-inoar bepraten 

fan it boek.
•	 De learlingen kinne (evt. mei help fan de yllustraasjes) it ferhaal begripe (Harkjen A1/A2 

- Kin in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe / Lêzen A1 - Kin in yndruk krije fan 
teksten, foaral as dêr fisuele stipe by is).

•	 De learlingen kinne mei-inoar prate oer it ferhaal (Yn petear A1 - Kin ynformaasje freegje 
of jaan/Yn petear A2 - Kin sizze wat hy/sy derfan fynt).

Tarieding
•	 Soargje foar in eksimplaar fan it printeboek ‘In hûs foar Harry’. De lêskonsulint fan de 

biblioteek kin dêr eventueel by helpe, of bestel it boek yn de websjop fan de Afûk.
•	 Lês de lesbrief by ‘In hûs foar Harry’ goed troch en meitsje in kar út de aktiviteiten. 
•	 Binne der materialen nedich foar de keazen aktiviteiten? Lis dy dan alfêst klear.
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) klear.

Beskriuwing
1.	 It plak 

Soargje foar in plak dêr’t alle learlingen goed meisjen kinne yn it printeboek. Foarlêze yn 
lytse groepkes stimulearret de belutsenheid fan de learlingen en befoarderet de lêswille. 
Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) docht ek mei. Kenne de bern Keim-
pe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol 
Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Fryskta-
lige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. 

2.	 It printeboek 
Besjoch mei-inoar it boek oan ’e hân fan de suggestjes yn de lesbrief. Freegje nei it lêzen: 
Wat fûnst moai/leuk? Wat fûnst net sa moai/leuk? Wat soest noch witte wolle? Wiene der 
ek dingen dy’t hieltyd weromkamen? Dat binne fragen út de ‘Vertel eens’-manier fan Aiden 

Hantlieding foar de learkrêft

In hûs foar Harry
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Chambers. De fragen stimulearje it neitinken en praten oer it ferhaal en de yllustraasjes.
3.	 De aktiviteiten 

Kies ien of mear aktiviteiten út de lesbrief en doch dy mei de klasse.

Differinsjaasje
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei 
A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Taalstipe 
Set drege wurden oer nei it Nederlânsk of lit Frysktalige learlingen dat dwaan. Brûk de 
yllustraasjes as stipe by de tekst troch dingen oan te wizen. 

•	 Meartalichheid 
It boek ‘In hûs foar Harry’ is der ek yn it Nederlânsk. 
Freegje learlingen mei in oare thústaal as Frysk of Nederlânsk oft sy it wurd foar ‘hûs’, 
‘poes’, ‘flinter’ en ‘freon’ yn harren thústaal kenne. Meitsje de wurden sichtber troch se op 
te skriuwen.

Mear by it tema
Yn de Temateek, by it tema ‘Ik en myn omjouwing’ - ‘Thús’, binne mear materialen te finen oer 
dit tema.
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It observaasjeynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset wurde as de learlingen in ferhaal neifertelle. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.

observaasje-ynstrumint

Neifertelling
GRIP Observaasje-ynstrumint



S P O A R 8

2



S P O A R 8

3



Taalaktiviteiten

S P O A R 8

Hantlieding foar de learkrêft

De keamers yn ús hûs

De learlingen tinke nei oer hoe’t keamers yn ’e hûs hjitte en wat dêr te finen is. Se meitsje in 
tekening fan ien romte yn ’e hûs en beskriuwe dy oan elkoar.

Tiidpaad
45 minuten

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kenne de Fryske nammen fan romten yn ’e hûs (Harkjen A1 – Kin nammen, 

getallen en bekende wurden ferstean).
•	 De learlingen kinne de romte op harren tekening beskriuwe (Sprekken A1 – Kin beskriuwe 

wêr’t hy of sy wennet, Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan).Dizze lesdoelen 
binne keppele oan doelen út it referinsjeramt en wurde automatysk ôffinkt. 

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) klear.
•	 Lês it opsisferske ‘De keamer’ alfêst troch.
•	 Kies foar de yntroduksje fan de opdracht foar de ynteraktive sykplaat ‘Thús’ of sykje 

(bygelyks op ynternet) in plaatsje mei minder details, dêr’t de keamers fan it hûs op 
steane. De sykplaat is te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

•	 Tink alfêst nei oer it wurkjen yn groepkes. Meitsje heterogene groepkes fan ûngefear 
fjouwer learlingen op basis fan thústaal en taalnivo. Set Frysktalige learlingen by net-
Frysktalige learlingen.

•	 Soargje foar stikken papier en tekenark.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘In beskriuwing jaan (prate)’ en ‘Mei-inoar prate en 

gearwurkje’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 
8.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje fan de Taalaktiviteit 

De learlingen komme yn ’e rûnte en Keimpe de Krokodil sit dêr ek. Kenne de learlingen 
Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy 
ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de 
net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. Yntrodusearje 
Keimpe yn ’e rûnte. 
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Keimpe wit in opsisferske. Lit Keimpe it opsisferske opsizze of lit it opsisferske sjen 
fia it digiboerd. It opsisferske is ek in bytsje in riedsel: om watfoar keamer giet it? (In 
sliepkeamer.) Hoe witte de learlingen dat? (Der stiet in bêd yn.) Learlingen op A1-nivo 
meie yn it Nederlânsk reagearje en learlingen op A2-nivo dogge dat yn it Frysk. Keimpe 
praat Frysk werom. De learkrêft of de Frysktalige learlingen kinne helpe by it oersetten fan 
Frysk nei Nederlânsk as guon learlingen it Frysk fan Keimpe net begripe.

2.	 De keamers yn in hûs 
Praat koart mei de learlingen oer de sliepkeamer. Witte de learlingen watfoar romten 
in hûs noch mear hat? De learlingen op A2-nivo beneame de romte yn it Frysk. Beneam 
dêrnei sels dy keamer of romte yn it Nederlânsk. De learlingen op A1-nivo meie de romte 
yn it Nederlânsk beneame. Beneam dêrnei sels dy keamer of romte yn it Frysk of lit 
Keimpe dat dwaan. Wiis, as dat mooglik is, de romten oan op de ynteraktive sykplaat 
‘Thús’ of op in oare ôfbylding. 
Stean koart stil by wêr’t de neamde romte of keamer is. Jou dêrby omtinken oan de 
wurden ûnder en boppe. 
Betink ek mei-inoar wêr’t de romte of keamer foar brûkt wurde kin, bygelyks: ‘yn de 
bykeuken steane ús skuon en de waskmasine’. Fansels kinne dy dingen by in oar wol op 
in hiel oar plak yn it hûs stean!

3.	 Tekenje in keamer 
Keimpe is nijsgjirrich nei de huzen fan de learlingen. Soene se net in keamer foar him 
tekenje kinne? Watfoar keamer soene sy bygelyks tekenje wolle? Beneam de keamers dy’t 
de learlingen neame yn it Frysk en eventueel yn it Nederlânsk en stean ek noch eefkes 
koart stil by wat der yn dy keamer te sjen is. Lit de learlingen dêrnei yn de groepkes (sjoch 
tarieding) harren eigen tekening meitsje. Lit Keimpe by de groepkes del gean om te sjen. 
Learlingen kinne dan al wat fertelle oer harren tekening.

4.	 Fertelle yn groepkes 
As de tekeningen klear binne, litte de learlingen dy yn it groepke oan inoar sjen. Se 
beskriuwe watfoar romte se tekene hawwe, wêr’t dy romte yn it hûs is (boppe of ûnder) 
en wat se yn de romte tekene hawwe. De learlingen op A1-nivo brûke yn elk gefal de 
Fryske wurden ‘boppe’ en ‘ûnder’ as se fertelle wêr’t de romte yn harren hûs is. Se kinne 
harren romte ek yn it Frysk beneame (sliepkeamer, wenkeamer). De learlingen op A2-nivo 
beskriuwe harren tekening en romte yn it Frysk. Stimulearje de learlingen om inoar fragen 
te stellen. As de learlingen op A1-nivo it Frysk net goed folgje kinne, help se dan mei 
sinnen sa as‘kinst it ek oanwize op de tekening?’ of ‘wat is it Nederlânske wurd dêrfoar?’. 
Lit Keimpe ek meisjen en -lústerje yn de groepkes.

5.	 Hingje de tekeningen op 
Jou de tekeningen in moai plak yn ’e klasse. Lit Keimpe noch ien of mear riedsels betinke 
oer in tekene keamer. Keimpe brûkt dêrby de namme fan de keamer en oft dy boppe of 
ûnder yn it hûs is. Mar ek foarwerpen of kleuren yn de keamer kinne brûkt wurde yn it 
riedsel. Kinne de learlingen riede om watfoar tekening it giet?

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

Yn it petearke oer de keamers yn ’e hûs meie de learlingen op A1-nivo it Nederlânsk 
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as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en 
learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: ‘Kinst dat noch in 
kear sizze?’, ‘Ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze?’ en ‘Kinst dat ek nochris in kear 
yn it Nederlânsk sizze?’

•	 Mear mei skriuwen 
Yn de tekening kinne de Fryske wurden skreaun wurde by de tekene keamers en 
foarwerpen. De wurdlisten ‘De romten yn ’e hûs’ en ‘Guod yn ’e hûs’ kinne helpe. 
De learlingen kinne sels ek de wurden (oer-)skriuwe of stimpelje.

•	 Omtinken foar meartalichheid 
Yn in groep mei ferskillende thústalen kin ek oandacht wêze foar de nammen fan 
foarwerpen yn oare talen. Bygelyks: hoe hjit in bêd yn ferskillende talen? Of in stoel?

•	 Mear mei huzen 
Wurkje net allinne by dizze Fryske taalaktiviteit oer it tema huzen, mar bou ek in hûs mei 
ferskillende keamers yn de bouhoeke. Of lit Keimpe meiboartsje yn de hûshoeke en lokje 
sa Fryske petearkes út.

Mear by dit tema
•	 Besjoch de wurdlist ‘De romten yn ’e hûs’ foar Fryske ‘hûs-wurden’.
•	 Mei de ynteraktive sykplaten ‘Thús’ en ‘Apparaten’ kinne de learlingen oefenje mei Fryske 

wurden oer it hûs.
•	 Boppesteande materialen binne te finen by ‘Ekstra’. Mear materialen oer huzen en 

keamers binne te finen yn it tema ‘Ik en myn omjouwing - Thús’ yn de Temateek.
•	 Boeken en ferhalen oer huzen: 

- ‘Tûzen wurden’: yn dit boek fol kleurige platen komst op alderhande plakken yn en om it 
hûs. 
- ‘In hûs foar Harry’ – Leo Timmers: Harry is it paad nei hûs kwyt en siket in nij plakje om 
te wenjen. 
- ‘De lytse walfisk’ – Benji Davies: Boi fynt in lytse walfisk op it strân en nimt dy mei nei 
hûs, mar heart in walfisk wol yn in bad? 
- ‘Hasto Oaljefant sjoen?’ – David Barrow: Oaljefant ferstoppet him op ferskillende 
plakken yn en om it hûs. Net ien kin him fine.

Evaluaasje
Underdielen fan it observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kinne ynset wurde om it fertellen 
oer de tekening te observearjen. It observaasjeynstrumint is te finen by de materialen.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

Nij behang foar Keimpe de Krokodil

De learlingen helpe Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) by it meitsjen fan nij 
behang foar syn keammerke. Dat dogge se troch in spultsje mei dobbelstiennen.

Tiidpaad
45 minuten

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen telle yn it Frysk oant tolve (Yn Petear A1 – Kin oerwei mei getallen en tiden).
•	 De learlingen kenne de nammen fan kleuren en foarmen yn it Frysk (Harkjen A1 – Kin 

nammen, getallen en bekende wurden ferstean, Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje 
of jaan).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis Keimpe de Krokodil klear (of in oare Fryske knuffel of pop).
•	 Foar de yntroduksje binne ferskillende ôfbyldingen fan foarmen nedich (fjouwerkanten, 

trijehoeken, sirkels, stjerkes, hertsjes).
•	 Tink alfêst nei oer it wurkjen yn groepkes. Meitsje groepkes fan ûngefear fjouwer 

learlingen en set Frysktalige en net-Frysktalige learlingen trochinoar.
•	 Soargje foar in grut fel papier, kwasten en ferskillende kleuren ferve of stiften per 

groepke.
•	 By it meitsjen fan it behang binne per groepke sjabloanen of stimpels fan ferskillende 

foarmen (fjouwerkanten, sirkels, trijehoeken, stjerkes, herten) nedich.
•	 Soargje foar twa dobbelstiennen per groepke.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje fan Keimpe de Krokodil 

De learlingen komme yn ’e rûnte en Keimpe de Krokodil sit dêr ek. Kenne de learlingen 
Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy 
ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de 
net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. Yntrodusearje 
Keimpe yn ’e rûnte. 
Om Keimpe hinne lizze stikken papier, kwasten, ôfbyldingen fan foarmen, stiften en ferve 
yn ferskillende kleuren. Lit de learlingen reagearje op Keimpe en him fragen stelle. Sy 
besykje dat yn it Frysk te dwaan. Learlingen op A1-nivo meie dat yn it Nederlânsk dwaan 
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en learlingen op A2-nivo dogge dat yn it Frysk. Keimpe praat Frysk werom. De learkrêft 
of de Frysktalige learlingen kinne helpe by it oersetten fan Frysk nei Nederlânsk as guon 
learlingen it Frysk fan Keimpe net begripe.

2.	 It probleem fan Keimpe 
Keimpe fertelt dat er nij behang op syn keammerke krijt. Hy mei it sels útsykje, mar hy 
fynt it hiel lestich om te kiezen. Hy fynt alles moai! Keimpe wiist alle kleuren oan en 
beneamt se yn it Frysk. Dat docht er ek mei de foarmen. Hy wol al dy kleuren en foarmen 
wol op syn behang ha, mar sok behang is net te keap. No hat Keimpe betocht dat er sels 
syn nije behang meitsje wol. Wolle de learlingen him dêrby helpe?

3.	 It nije behang 
Keimpe hat in spultsje betocht om it behang te meitsjen. Hy docht it foar mei in groepke 
learlingen. Lit dat in groepke wêze sa’t dy letter ek mei-inoar wurkje sille. 
- ien fan de learlingen goait mei de dobbelstiennen. Mei-inoar telle de learlingen lûdop yn 
it Frysk de eagen. Slagget dat noch net? Lit Keimpe dan hieltyd it getal foarsizze en de 
learlingen it neisizze. 
- dan sykje alle learlingen fan it groepke in kleur út. Se meie allegear deselde of allegear 
in oare kleur útsykje. Se neame de Fryske namme of Keimpe seit de Fryske namme en de 
learlingen werhelje dy. 
- de learlingen kieze ek allegear in foarm út. Dat mei ek wer itselde of ferskillend wêze. Se 
beneame mei-inoar de foarmen yn it Frysk. 
- alle learlingen stimpelje, fervje of tekenje de keazen foarmen yn de keazen kleur op 
it grutte fel papier. Se meitsje safolle foarmen as de eagen dy’t se goaid ha mei de 
dobbelstien. Tel eventueel de eagen en foarmen noch in kear. 
- werhelje dat eventueel mei in oar groepke.

4.	 Wurkje yn groepkes 
De learlingen wurkje yn de groepkes (sjoch tarieding) oan it nije behang foar Keimpe. Set 
Keimpe ek by de ferskillende groepkes as dy oan it wurk binne. Sa tinke de learlingen oan 
it ferhaal en belûke se Keimpe yn harren petear. Keimpe wol fansels sjen hoe moai oft syn 
nije behang wurdt. Lit de learlingen ek yn de groepkes besykje om yn it Frysk te tellen en 
de foarmen te beneamen. Frysktalige learlingen kinne de net-Frysktalige learlingen helpe.

5.	 It behang is klear 
Hingje de moaie nije stikken behang op. Besjoch se mei Keimpe en de learlingen. Watfoar 
kleuren binne dat allegear? En watfoar foarmen? As Keimpe in eigen keammerke hat 
(miskien yn ’e hûshoeke?), dan kin it behang dêr ophongen wurde. De learlingen kinne dêr 
dan ek mei Keimpe boartsje.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

Yn it petearke mei Keimpe meie de learlingen op A1-nivo it Nederlânsk as fiertaal brûke, 
de learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo 
dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn 
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it Nederlânsk sizze? Lit de net-Frysktalige learlingen yn it rollespul begjinne yn de rol fan 
sjongende bern. Sy kinne de keunst dan ôfsjen fan de learkrêft of klasgenoaten.

•	 In Frysktalige groep 
As de learlingen al goed Frysk prate en ferstean kinne, en de basiskleuren en 
basisfoarmen yn it Frysk al kenne, foegje dan mear foarmen en kleuren ta. Tink 
oan kleurtinten lykas ‘ljochtblau’ en ‘felgiel’ en oan foarmen lykas ‘heale moanne’, 
‘rjochthoeke’, ‘rút’, ‘pylk’.

•	 Omtinken foar meartalichheid 
Yn in groep mei ferskillende thústalen kin ek oandacht wêze foar it tellen, de kleuren en 
de foarmen yn oare talen. Bygelyks: yn hoefolle talen kin de groep telle?

•	 Omtinken foar de omjouwing 
As der omtinken jûn wurdt oan de foarmen, lit de learlingen dan ek om harren hinne sjen. 
Sjogge se dy foarmen ek yn de klasse? Is der bygelyks in sirkel te finen yn de klasse (bgl. 
de klok, de ûnderkant fan in beker) of in rjochthoeke (bgl. in tafel, de doar)..

Mear by dit tema
•	 Sjong it ferske ‘Fervje 2’, dat giet oer fervjen mei ferskillende kleuren.
•	 Mei de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’ kinne de learlingen oefenje mei de 

Fryske nammen fan kleuren en foarmen.
•	 Brûk de wurdlisten ‘Foarm’, ‘Kleuren’ en ‘Kleuren en tinten’ foar ynspiraasje en ôfbyldingen 

fan kleuren en foarmen.
•	 Mear materialen oer kleur en foarm binne te finen yn it tema ‘Frije tiid en ferbylding’ yn de 

Temateek.
•	 Boeken en ferhalen oer tellen, kleuren en foarmen: 

- ‘Ik tel oant 100’: yn dit boek fol kleurrike foarmen kinst hielendal oant 100 telle. 
- ‘Nijntje yn it museum’ – Dick Bruna: Nijntje sjocht yn it museum keunst yn alderhande 
kleuren en foarmen. 
- ‘Stip kin al telle’ – Eric Hill: Stip telt alle bisten op ’e pleats. 
- ‘Fan de lytse mol, dy’t witte wol wa’t him op ’e kop skiten hat’ – Werner Holzwarth: Lytse 
mol giet op syk nei it bist dat op syn kop skiten hat. Hy ûntdekt dat bisten yn alderhande 
foarmen skite. 
- Yn ‘It grutte foarlêsboek’ steane ferskillende ferhaaltsjes en (opsis)ferskes dy’t oanslute 
kinne by dit tema.

Evaluaasje
Underdielen fan it observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kinne ynset wurde om it fertellen 
oer de tekening te observearjen. It observaasjeynstrumint is te finen by de materialen.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

Kinsto de foarmen fine?

De learlingen geane op skoalle of thús op syk nei dingen yn in bepaalde foarm. Se meitsje dêr 
foto’s fan en fertelle oan inoar hokker foarm oft it is.

Tiidpaad
25 minuten. Dizze aktiviteit kin nei de yntroduksje ek in ûnderdiel fan de wurkles wêze.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it ferhaal ‘Puzelje’ folgje en/of begripe (Harkjen A1 en A2 – Kin in 

ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe).
•	 De learlingen kinne de beneamingen fan foarmen yn it Frysk werkenne en sels brûke 

(Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean).
•	 De learlingen kinne oerlizze en mei-inoar de foarmen yn ferskillende dingen werkenne (Yn 

Petear A1 – Kin oerwei mei getallen en tiden, en A2 – Kin in oar oanwizingen jaan).
Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lês it ferhaaltsje ‘Puzelje’ earst sels in kear troch (te finen by de Taalaktiviteit yn Spoar 8).
•	 Set de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’ klear (te finen by de Taalaktiviteit yn 

Spoar 8).
•	 Lis in kamera (of telefoan/tablet mei in kamerafunksje) klear foar fariant 1 (sjoch 

‘Beskriuwing’).
•	 Printsje de foto’s foar fariant 2 (sjoch ‘Beskriuwing’).
•	 Meitsje in kar foar it bepraten fan de foarmen mei de learlingen (sjoch ‘stap 3’ by 

‘Beskriuwing’).
•	 Besjoch de Didaktyske kaart ‘Harkje nei in foarlêzen ferhaal’ en ‘In beskriuwing jaan: 

prate’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by de Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje 

Lês it ferhaal ‘Puzelje’ foar. Set drege wurden oer nei it Nederlânsk of meitsje troch 
oanwizen of gebaren dúdlik wat de betsjutting is. 
Bepraat it ferhaal nei it foarlêzen mei de learlingen. Koene se it ferhaal goed folgje? 
Wat hawwe de suskes fan Rinse mei de stikken fan it koekje dien? Watfoar foarmen 
koe Rinse werkenne? Frysktalige learlingen reagearje yn it Frysk, learlingen mei in oare 
thústaal besykje it Frysk fan de learkrêft en Frysktalige learlingen te folgjen, mar meie yn 
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it Nederlânsk reagearje, se besykje Fryske wurden te brûken.
2.	 De Fryske nammen fan de foarmen. 

Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’ om te oefenjen mei de Fryske 
nammen fan de foarmen. In diel fan de wurden op de wurdlist ‘Foarm’ (sjoch Ekstra 
by de Taalaktiviteit) kin ek brûkt wurde. Eventueel kinst sels ek fan tefoaren in oantal 
foarwerpen yn bekende foarmen sykje en dy mei de learlingen yn it Frysk en Nederlânsk 
beneame.

3.	 De learlingen geane op syk nei foarmen. 
Yn it ferhaal koe Rinse allegear foarmen yn de koekbrokken werkenne. De learlingen 
geane ek op syk nei ferskillende foarmen. Dit diel fan de taalaktiviteit is geskikt foar de 
wurkles. Foar it ferfolch fan dizze taalaktiviteit binne der twa farianten: 
Fariant 1: 
- De learlingen geane yn groepkes yn en om skoalle op ’e sneup nei foarmen (bygelyks: de 
klok is rûn, de puzeldoaze is in rjochthoeke, ensfh.). 
- De learlingen meitsje dêr foto’s fan. Tip: jou de learlingen in papier mei dêr’t alle foarmen 
al op steane. Se besykje by alle foarmen in ding te finen yn dy foarm. 
- Yn ’e klasse fertelle de learlingen wat se op de foto set hawwe en hokker foarm oft it is. 
- De foto’s krije fansels in plakje yn de klasse. De learlingen kinne se oarderje nei foarm. 
Fariant 2: 
- De learlingen nimme fan thús dingen mei yn de fêststelde foarmen, of se meitsje dêr in 
foto fan (sa as bygelyks fan in ferkearsboerd). 
- Yn de klasse litte de learlingen de dingen en/of de foto’s sjen en se fertelle oer de foarm 
dy’t dêrby past. 
- De dingen en foto’s kinne op de ferteltafel lizze, de learlingen kinne se oarderje nei 
foarm.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Mear omtinken foar it harkjen 
Dit ferhaal is tige geskikt om oan it begripend harkjen te wurkjen. Lês it ferhaal nochris 
foar en lit de learlingen it ferhaal neifertelle yn de goede folchoarder. Der wurdt dan mear 
útwreide wurke oan it basisdoel harkjen.

•	 Meitsje wurden sichtber 
Brûk de wurdlist ‘Foarm’ (sjoch yn de Taalaktiviteit by Ekstra) om wurden te besprekken 
en om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de klasse. 
Jou ek nei de taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden. Set by de ôfbylding it wurd 
yn it Frysk en it Nederlânsk. Miskien is der sels noch wol in oare taal dy’t brûkt wurde kin!

•	 Omtinken foar it skriuwen 
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De learlingen kinne ûnder de foto’s in wurd of sin (nei)skriuwe, bygelyks de foarm en 
watfoar ding it is op de foto. Ek as learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen 
binne se troch wat ‘op te skriuwen’ al dwaande mei skriuwen. Learlingen dy’t al wat fierder 
binne, kinne besykje harren betochte sin sels (fonetysk) op te skriuwen of de sin fan de 
learkrêft nei te skriuwen of te stimpeljen. Dan wurdt der wurke oan: Skriuwen A1 – Kin 
wat oer him-/harsels of oaren opskriuwe.

•	 Bytsje dreger 
As de basisfoarmen bekend binne by de learlingen, brûk dan ek de nammen fan oare 
foarmen. Tink oan in pylk, in ovaal, in wolk, in rút, in seishoeke.

Mear by dit tema
•	 De ynteraktive sykplaten ‘Kleuren en foarmen’ en ‘Knutselje en skilderje’ kinne brûkt wurde 

om foarmen te bepraten. De sykplaat kin klassikaal ynset wurde, mar de learlingen kinne 
ek selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op de ynteraktive sykplaat sykje.

•	 Besjoch it filmke ‘De faas is stikken!’ fan Kening Hert & Harry Hazze. Kening Hert hat in 
fjouwerkante faas kado krigen, mar dan falt de faas fan it taffeltsje. O nee! Dat wurdt 
puzeljen mei de kapotte stikken fan de faas.

•	 Brûk de wurdlist ‘Foarm’ foar ynspiraasje en plaatsjes fan de foarmen.
•	 Boeken 

- Nijntje yn it museum – Dick Bruna: Nijntje giet nei it museum en sjocht dêr keunst yn 
alderhande kleuren en foarmen. 
- Fan de lytse mol, dy’t witte wol wa’t him op ’e kop skiten hat – Werner Holzwarth: Oan de 
foarm fan de keutel kin mol werkenne wa’t him op ’e kop skiten hat. 
Mar ek yn oare boeken kinne learlingen útdage wurde om op syk gean nei de foarmen dy’t 
se mei dizze taalaktiviteit oefene hawwe.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset wurde by ‘Mear omtinken foar it harkjen’ 
(sjoch differinsjaasje). It observaasjeynstrumint is te finen by de Taalaktiviteit.

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

Hokker bisten wenje op de buorkerij?

Keimpe freget him ôf oft der ek krokodillen op ’e buorkerij wenje. De learlingen helpe Keimpe 
troch him út te lizzen watfoar bisten der op ’e buorkerij wenje, en as se dêr net wenje, wêr dan 
wol.

Tiidpaad
Yntroduksje en útlis: 20 minuten. It ferfolch is tige geskikt as ûnderdiel fan de wurkles.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne de bisten yn it Frysk beneame (Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en 

bekende wurden ferstean, en Sprekken A1 – Kin him-/harsels beskriuwe).
•	 De learlingen kinne (mei safolle mooglik wurden) yn it Frysk oan elkoar en oan Keimpe 

útlizze wêr’t it bist wennet (Yn Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan).
•	 De learlingen kinne reagearje op wat klasgenoaten sizze (Yn Petear A2 – Kin sizze wat 

hy/sy derfan tinkt).
Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Set Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) mei de learlingen yn ’e rûnte.
•	 Lis safolle mooglik ferskillende plestik bisten klear.
•	 Brûk in boartersguodbuorkerij of in ôfbylding fan in buorkerij foar it sortearjen.
•	 Set de ynteraktive sykplaat ‘Buorkerij’ klear (te finen by de Taalaktiviteit).
•	 It ferfolch is tige geskikt foar de wurkles. De learlingen wurkje dan yn twa- of trijetallen. 

Meitsje geskikte groepkes op basis fan thústaal en taalnivo. Ferdiel de Frysktalige 
learlingen oer de groepkes.

•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Meielkoar prate en gearwurkje’ en ‘In ynstruksje of útlis 
jaan (prate)’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 
8. 

Beskriuwing
1.	 Praat mei-inoar oer de ynteraktive sykplaat ‘Buorkerij’. 

Sykje mei-inoar de wurden op de sykplaat. De lêste fraach dy’t Keimpe de Krokodil op de 
sykplaat stelt, is: ‘Wêr is Keimpe?’ Keimpe hat him op ’e sykplaat ferstoppe op ’e heabult. 
Lis de klam op de Fryske nammen fan de bisten. Kenne de learlingen dy nammen? Lit se 
de nammen ek werhelje.

2.	 Mear bisten sykje op de sykplaat mei Keimpe. 
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Keimpe de Krokodil, dy’t mei de learlingen yn ’e rûnte sit, moat hiel hurd laitsje om syn 
ferstopplakje op ’e sykplaat. Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. 
Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne 
mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Frysktalige learlingen minder heech om 
Frysk tsjin Keimpe te praten. Keimpe fynt dat der in protte bisten wenje op de buorkerij. 
Wat steane der in soad op de sykplaat! Binne der ek bisten op de sykplaat dy’t net neamd 
binne? De learlingen reagearje op Keimpe. De Frysktalige learlingen dogge dat yn it Frysk 
en de net-Frysktalige learlingen meie it yn it Nederlânsk dwaan, mar besykje safolle 
mooglik Fryske wurden te brûken. Set drege Fryske wurden oer nei it Nederlânsk en set 
Nederlânske antwurden oer nei it Frysk. 
Keimpe seit dat de learlingen in pear bisten ferjitten binne. Krokodillen wenje dochs ek op 
de buorkerij? Lit de learlingen dêrop reagearje. Keimpe is hielendal ferbjustere: wenje der 
gjin krokodillen op de buorkerij? En hoe sit it dan mei oaljefanten, tigers, reagers, piranja’s 
en slakken? Wêr wenje dy dan?

3.	 Utlis fan de opdracht. 
De learkrêft hat in idee: de learlingen kinne Keimpe wol mear fertelle oer buorkerijbisten 
en oare wenplakken fan bisten. Fertel de learlingen dat se yn de wurkles oan Keimpe 
útlizze sille wêr’t de bisten wenje. Dêr brûke se ferskillende plestik bisten foar. Se 
sortearje de bisten. Se fertelle Keimpe − dy’t dan by harren oan tafel sit − watfoar bist it is 
en oft it op de buorkerij wennet. As it bist op de buorkerij wennet, dan sette se it bist by in 
boartersbuorkerij of by in ôfbylding fan in buorkerij. As it bist net op de buorkerij wennet, 
dan fertelle se Keimpe wol de namme fan it bist en besykje se him út te lizzen wêr’t it bist 
wennet. Miskien hat in oare learling wol in oar idee oer it wenplak fan it bist, dan mei dy 
dat oanjaan. Komme se der net út? Dan lizze se it bist eefkes apart en kinst se dêr op in 
geskikt momint by helpe.

4.	 De learlingen wurkje mei Keimpe oan de opdracht. 
Hieltyd oare groepkes wurkje oan dizze opdracht. De learlingen lizze Keimpe út wat de 
namme fan it bist is en wêr’t de bisten wenje.

5.	 Ofsluting 
Kom werom op de opdracht dy’t de learlingen dien hawwe. Kenne se de nammen fan 
de bisten yn it Frysk? It beneamen fan de bisten kin ek wol in kear tuskentroch dien 
wurde, ast fernimst dat de learlingen it dreech fine om de bisten yn it Frysk te beneamen. 
Keimpe fûn de opdracht hiel leuk en hy hat in protte leard fan de learlingen! Hy wit no dat 
krokodillen, oaljefanten en tigers net geskikt binne om op in buorkerij te wenjen.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze. Dan wurdt der wurke oan: Yn Petear A1 – Kin dúdlik meitsje wannear’t 
hy/sy wat net begrypt en freegje wat de oar bedoelt.
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•	 Meitsje de opdracht dreger 
Lit de learlingen ek de nammen fan it jong fan in bist yn it Frysk beneame. Sa as: hynder 
en fôle / ko en kealtsje / skiep en laam. De wurdlist ‘Nij libben op de buorkerij’ kin dêrby 
helpe. De wurdlist is te finen yn de Temateek by it tema ‘Buorkerij’.

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Ek as learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te 
skriuwen’ al dwaande mei skriuwen. De learlingen kinne foar Keimpe in listje meitsje 
mei buorkerijbisten derop. Se kinne de namme fan it bist (nei)skriuwe of (nei)stimpelje, 
fansels kinne se it bist dan ek noch by harren wurd tekenje. Dan wurdt der wurke oan: 
Skriuwen A1 – Kin wat oer him-/harsels of oaren opskriuwe.

•	 Boartsje mei de bisten en Keimpe 
Nei it sortearjen kinne de learlingen ek boartsje mei de bisten en Keimpe. Miskien belibje 
Keimpe en de bisten dan wol hiele bysûndere aventoeren.

•	 Op ’en paad mei Keimpe 
As it mooglik is, gean dan mei Keimpe en de learlingen op besite by in buorkerij. Praat de 
boer Frysk? Freegje him/har dan ek om Frysk te praten tsjin de learlingen. Sa wurdt wat 
de learlingen yn de klasse leard hawwe betsjuttingsfol.

•	 Omtinken foar meartaligens 
Binne der learlingen yn de klasse mei in oare thústaal as Frysk of Nederlânsk? Jou 
wearde oan de thústaal fan de learlingen troch ek te freegjen nei de nammen fan de 
bisten yn oare talen.

Mear by dit tema
•	 Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Bistetún’ om de nammen fan bisten te oefenjen dy’t net op 

de buorkerij wenje.
•	 Mei de wurdlisten by it tema ‘Buorkerij’ kinne de wurden ek oefene wurde. Fan de 

wurdlisten en ôfbyldingen kinne ek wurdkaartsjes makke wurde. De learlingen kinne dy 
dan bygelyks brûke as se in listje mei buorkerijbisten meitsje wolle foar Keimpe (sjoch 
‘Differinsjaasje’).

•	 Sjong oer bisten. Yn it ferske ‘De bisteboel fan omke Roel’ komme in hieleboel bisten 
foarby.

•	 Mear materialen oer dit tema binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Buorkerij’.
•	 Boeken 

- It aldermoaiste Trekkerboek − Dawn Sirett: Besjoch de trekkers en lústerje nei it lûd fan 
de trekker. 
- Wêr sit Joazefine? − Alexander Steffensmeier: Joazefine hat har – krekt as Keimpe − 
ferstoppe op ’e pleats. Kinne de oare bisten Joazefine wol fine? 
- Der leit in krokodil ûnder myn bêd – Ingrid en Dieter Schubert: Dit boek giet oer in 
krokodil dy’t fuortstjoerd is by syn freonen en no by Lyske ûnder it bêd leit. Mar Lyske is 
net bang. 
- a is fan aapke – Ankemarije en Eppie Dam: In alfabetboek mei by alle letters in nij bist. 
Dit boek is twatalich (Frysk en Nederlânsk).

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde as de learlingen de bisten sortearje 
(sjoch punt 5 fan ‘Beskriuwing’).
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It observaasjeynstrumint ‘Skriftlike taalûntjouwing’ kin ynset wurde as de learlingen in listje 
mei buorkerijbisten foar Keimpe skriuwe (sjoch ‘Differinsjaasje’).

It observaasjeynstrumint ‘Fantasijespul’ kin ynset wurde as de learlingen mei Keimpe en de 
plestik bisten boartsje (sjoch ‘Differinsjaasje’).

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

Bisten yn ’e maitiid

De learlingen harkje nei in ferhaal oer de berte fan in lamke en leare in ferske oer bisten.

Tiidpaad
20-25 minuten

Doelen
Dizze lesdoelen binne keppele oan doelen út it referinsjeramt en wurde automatysk ôffinkt.
•	 De learlingen kinne it ferhaal ‘Sinne’ begripe (Harkjen A1 en A2 – Kin in ienfâldich 

foarlêzen of ferteld ferhaal begripe).
•	 De learlingen kinne it Fryske ferske ‘Maitiid’ (mei)sjonge (Sprekken A1 – Kin in bysûnder 

koarte tekst foarlêze, lykas in oankundiging, en Harkjen A1 − Kin nammen, getallen en 
bekende wurden ferstean).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lês earst sels it ferhaal ‘Sinne’ troch.
•	 Beharkje it ferske ‘Maitiid’ earst in pear kear sels.
•	 Besjoch de Didaktyske kaart ‘Harkje nei in foarlêzen ferhaal’ foar praktyske tips. 

Alle boppesteande materialen binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Fertel de learlingen oer bisten yn ’e maitiid 

De learlingen sitte yn ’e rûnte. Fertel datst te kuierjen wiest en datst doe in einekoer 
seachst, krekt boppe it wetter. Dêr sieten lytse einepykjes yn. In stikje fierderop seachst 
yn it lân in hynder mei in fôle. En dêrnei ek noch allegear skiep mei lytse lamkes. Dy 
lamkes dronken by harren mem en huppelen yn it lân om. Wat in moai gesicht! Miskien 
wie dat wol by de buorkerij fan Hidde en seach ik skiep Lobke mei har lamke Sinne. 

2.	 It ferhaal 
Lês it ferhaal ‘Sinne’ foar. Meitsje ûnder it foarlêzen gebrûk fan de stim om bygelyks 
fernuvere, bliid of fertrietlik te klinken en wiis dingen oan, sadat elkenien it ferhaal goed 
folgje kin. Set tuskentroch eventueel in dreech Frysk wurd oer nei it Nederlânsk as 
learlingen it oars net folgje kinne. 

3.	 Bepraat it ferhaal koart nei 
Bepraat mei de learlingen it ferhaal, tink dan oan fragen sa as: Watfoar waar is it? Wêrom 
docht Lobke frjemd? Watfoar namme betinkt Hidde foar it lamke en wêrom? Sjoch 
‘Differinsjaasje’ foar de omgong mei Frysktalige en net-Frysktalige learlingen. 
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4.	 Yntroduksje fan it ferske 
Yn ’e maitiid wurde der in protte jonge bisten berne, krekt as Sinne. Lit it ferske ‘Maitiid’ 
oan de learlingen hearre. Watfoar bisten wurde der neamd yn it ferske? 
It is maitiid yn ’e finne, 
it is maitiid yn it lân. 
Lamkes dûnsje om ús hinne 
en wy dûnsje hân yn hân. 
 
En de kealtsjes yn ’e finne 
swaaie hieltyd mei de sturt 
en wy laitsje en wy sjonge 
en wy fleane like hurd. 

5.	 It ferske sjonge mei bewegingen 
Meitsje mei de learlingen in grutte rûnte en hâld elkoars hân beet. Beweech/huppelje – 
noch hieltyd yn ’e rûnte, hân yn hân − op ’e muzyk ien kant op. Bliuw stean by it stikje ‘En 
de kealtsjes yn ’e finne’ en doch dan krekt oft der mei in sturt swaaid wurdt by it stikje 
‘swaaie hieltyd mei de sturt’. De bewegingen helpe om de wurden te begripen. Pak dêrnei 
elkoars hân wer beet en huppelje no mei-inoar de oare kant op as yn it begjin fan it ferske.

6.	 Sjong oer mear bisten 
Folje yn it ferske ek oare bistenammen yn op it plak fan de lamkes en de kealtsjes. Brûk 
bygelyks pykjes en fôltsjes, eintsjes en barchjes, guozzen en knyntsjes of flinters en 
geitsjes. Miskien hawwe de learlingen sels ek wol suggestjes.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

As de learlingen it Frysk noch net goed fersteane, jou dan taalstipe by it ferhaal en it 
ferske. Yntrodusearje it beide goed – dat kin yn it Nederlânsk – en biedt fisuele stipe 
troch it plaatsje sjen te litten by it ferhaal en oare plaatsjes dy’t by ferhaal en ferske 
passe. As learlingen it De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de 
learlingen op wei nei A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo 
dogge it yn it Frysk. Brûk as learkrêft sels it Frysk as fiertaal en set tuskentroch wichtige 
wurden oer nei it Nederlânsk, sadat it ek foar de Nederlânsktalige learlingen te folgjen 
is. Fetsje Nederlânske antwurden koart gear yn it Frysk. Stimulearje de net-Frysktalige 
learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te brûken as se it petear net goed 
folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in kear sizze?, ik begryp it net, kinst 
it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it Nederlânsk sizze. 

•	 Mear omtinken foar it harkjen 
Dit ferhaal is tige geskikt om oan it begripend harkjen te wurkjen. Lês it ferhaal nochris 
foar en lit de learlingen it ferhaal neifertelle yn de goede folchoarder. Der wurdt dan mear 
útwreide wurke oan it basisdoel harkjen. It observaasjeynstrumint ‘Neifertelling’ kin dan 
ek ynset wurde.

•	 Meitsje wurden sichtber 
Brûk de wurdlisten fan it tema ‘Maitiid’ en ‘Bisten’ út de Temateek om wurden te 
besprekken en brûk se om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber 
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binne. Brûk de plaatsjes fan it begjin ôf by de Taalaktiviteit, foar fisuele stipe by wat der 
ferteld en songen wurdt. Jou ek nei de Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden. 
Set by de ôfbylding it wurd yn it Frysk en yn it Nederlânsk. Miskien is der sels noch wol in 
oare taal dy’t brûkt wurde kin!

Mear by dit tema
•	 Brûk de ynteraktive sykplaten ‘Maitiid’ en ‘Buorkerij’ om wurden te oefenjen dy’t by it tema 

‘Maitiid’ passe.
•	 By ‘Ferhaaltsjes’ by it tema ‘Maitiid’ yn de Temateek stean noch mear ferhalen om foar 

te lêzen. Lês bygelyks it ferhaal ‘Jonge geitsjes’ foar. Yn dat ferhaal krijt geit Toska lytse 
geitsjes en binne Jan en Jeltsje derby.

•	 Sjong noch mear ferskes oer de maitiid of oer bisten. Yn de Temateek by ‘Maitiid’ stean in 
hiel soad ferskes. Dûnsje en sjong bygelyks ris mei op ‘De kninedûns’.

•	 Boeken: 
- ‘Sipke fynt in ljipaai’ fan Lida Dykstra – Twatalich boekje oer pipermûs Sipke dy’t mei 
pake it lân yn giet om te aaisykjen. 
- ‘Pykje Fjouwer’ fan Lida Dykstra – Printeboek oer de aventoeren fan in lytse skries dy’t 
mar krekt ûntkomme kin oan de trekker en syn famylje kwytrekket. 
- ‘Siem en Sanne sille fierljeppe’ fan Hendrika Vis-de Ruiter – Siem krijt in nij buorfamke, 
mar se wennet oan ’e oare kant fan ’e sleat. Hoe kin Siem by har komme? 
- ‘Buorkerij’ fan Jonny Lambert – Flapkeboek foar jonge bern oer de seizoenen op de 
buorkerij. 
- Yn de boeken ‘Tûzen wurden’ en ‘Wêr is Keimpe?’ steane moaie sykplaten oer de maitiid 
en mei jonge bisten derop.

Evaluaasje
It observaasje-ynstrumint ‘Neifertelling’ kin ynset wurde by ‘Mear omtinken foar it harkjen’ 
(sjoch differinsjaasje). 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

De peaskehazze hat help nedich

De learlingen helpe de peaskehazze mei it fersieren fan de aaien en dogge dêrnei in 
riedspultsje mei de aaien.

Tiidpaad
60 minuten

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne harren aai beskriuwe (Sprekken A1 − Kin in ienfâldige beskriuwing 

jaan/kin him- of harsels beskriuwe).
•	 De learlingen kinne de beskriuwingen begripe en riede watfoar aai oft der bedoeld wurdt 

(Harkjen A1 – Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean).
•	 De learlingen kinne mear ynformaasje freegje en jaan as de beskriuwing net dúdlik is (Yn 

Petear A1 – Kin ynformaasje freegje of jaan).
Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Brûk in hânpop of knuffel-peaskehazze om de aktiviteit te yntrodusearjen. Eventueel kin 

de hazze in Frysk merkje hawwe om de learlingen oan it Frysk te herinnerjen. Keimpe de 
Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) kin ek brûkt wurde, hy fertelt dan it ferhaal út 
namme fan de peaskehazze.

•	 Soargje foar genôch aaien dy’t de learlingen kleurje of fervje kinne. Dat kinne echte aaien 
wêze of aaien op papier.

•	 Soargje foar ferve, kwasten en skelken of foar stiften om de aaien te fersieren.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Harkje nei in ferteld ferhaal’ en ‘In beskriuwing jaan: prate’ 

foar praktyske tips. De kaarten binne te finnen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje fan de Taalaktiviteit 

As de learlingen yn de rûnte sitte, komt de peaskehazze. Hy fertelt dat er it smoardrok 
hat mei it fervjen fan de aaien. Hy kin der hast net mear fan sliepe. It is safolle wurk! Hy 
wol safolle mooglik ferskillende aaien meitsje om te ferstopjen. In peaske-aai moat der 
fansels fleurich útsjen. Mei allegear ferskillende kleuren, mei stipkes of mei blomkes. Mar 
it is net maklik om hieltyd wer oare moaie peaske-aaien te betinken. En it is in soad wurk 
om de peaske-aaien te meitsjen. De peaskehazze is sa wurch...

2.	 Prate oer it probleem 



S P O A R 8

2

Lit de learlingen reagearje op de peaskehazze. Stimulearje de learlingen om dat yn it 
Frysk te dwaan. Miskien komme de learlingen sels mei it plan om de peaskehazze te 
helpen. Oars kin de peaskehazze dat oan de groep freegje.

3.	 Peaske-aaien fersiere 
De learlingen sille de peaskehazze helpe mei de peaske-aaien. Praat mei de learlingen 
oer de fersiering fan de aaien. Hoe soest dat dwaan kinne? Beneam de kleuren en de 
foarmen dy’t learlingen brûke kinne yn it Frysk. Stimulearje de learlingen ek om de 
Fryske wurden te brûken. De wurdlist ‘kleuren’ kin helpe. Nei it petear fervje of kleurje de 
learlingen harren eigen aai. Praat ûnder it wurkjen ek oer de kleuren en oare fersiering dy’t 
de learlingen brûke.

4.	 Spultsje 
Lis alle aaien yn ’e rûnte. De peaskehazze is der ek wer by. Hy is ûnder de yndruk fan 
it hurde wurk en de moaie aaien fan de learlingen! De peaskehazze hâldt fan aaien 
ferstopjen, mar hy fynt sykjen ek moai. Dêrom hat er in spultsje betocht. De learlingen 
omskriuwe harren aai en de peaskehazze moat dan riede watfoar aai it is. De learkrêft of 
de peaskehazze jout earst in foarbyld. Bygelyks: ‘Myn aai is read mei giel en hat blauwe 
stipkes.’ De learlingen wize by it foarbyld oan watfoar aai by de beskriuwing past. Brûk 
de Didaktyske kaart ‘In beskriuwing jaan: prate’ foar tips en ynformaasje oer it jaan fan in 
beskriuwing. Lit earst in pear learlingen op A2-nivo in beskriuwing jaan. De learlingen op 
A1-nivo besykje de kleuren yn it Frysk te beneamen en meie de rest fan de beskriuwing 
yn it Nederlânsk dwaan. Frysktalige learlingen kinne harren net-Frysktalige klasgenoaten 
fansels ek helpe. 
Fansels betanket de peaskehazze de learlingen en nimt hy de aaien mei. Miskien 
ferstoppet hy se letter wol en kinne de learlingen harren aai wer opsykje.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Binne de learlingen al mei letters en skriuwen oan ’e slach? Dan kinne se de Fryske 
nammen fan de kleuren (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Meitsje bygelyks wurdkaartsjes 
mei de kleuren. Dan wurdt der wurke oan Skiuwen A1 - Kin wat oer him-/harsels of oaren 
opskriuwe.

•	 Omtinken foar meartalichheid 
Brûk sawol Frysk, Nederlânsk as Ingelsk om de kleuren te beneamen. Miskien binne der 
wol learlingen dy’t de kleuren yn noch in oare taal kenne. Set de nammen fan de kleuren 
yn mear talen op de wurdkaartsjes.

•	 Mear omtinken foar peaske, peaske-aaien en de peaskehazze 
Jou plaatsjes mei peaskewurden in plakje yn ’e klasse. Set it wurd derby. Jou ek nei de 
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Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden. Doch dat bygelyks mei de materialen dy’t 
neamd wurde by ‘Mear by it tema’.

Mear by dit tema
•	 Brûk de wurdlist ‘Kleuren’ foar de Fryske nammen fan de kleuren.
•	 Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Kleuren en foarmen’ om te oefenjen mei de wurden.
•	 Besjoch in filmke oer kleuren, bygelyks ‘Wat tekenje ik? Kleur en foarm’.
•	 Besjoch in filmke oer peaske-aaien, bygelyks ‘Wat tekenje ik? – Wêr is it aai?’
•	 Sjong ferskes by dit tema, bygelyks ‘Fervje 2’ oer kleuren of ‘Peaske’ oer peaske-aaien 

sykje.
•	 Boeken: 

- ‘Sipke fynt in ljipaai’ fan Lida Dykstra – Dit boek giet oer de mûs Sipke dy’t te aaisykjen 
giet. Gjin peaske-aaien, mar ljipaaien. 
- ‘Jip en Janneke – yn it Frysk’ fan Annie M.G. Schmidt – Hjir steane in pear ferhaaltsjes 
yn oer aaikes fervje en de peaskehazze. 
- ‘Hasto Oaljefant sjoen?’ fan David Barrow – Dit boek giet oer ferstopjen en sykjen. 
- ‘Ik tel oant 100’ – In boek mei in hiel soad kleuren en foarmen, dêr’tst ek noch mei telle 
kinst.

Evaluaasje
Ast de learlingen it ferhaal fan de peaskehazze neifertelle litst, kin it observaasjeynstrumint 
‘Neifertelling’ ynset wurde om it harkjen fan de learlingen te folgjen. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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De learlingen lêze it printeboek ‘Prinses Pompebledsje’ fan Barbara de Ruiter, prate dêr 
mei-inoar oer en dogge (in oantal) bypassende aktiviteiten út de lesbrief. De lesbrief is makke 
troch Lida Dykstra.

Tiidpaad
Ofhinklik fan de kar fan de aktiviteiten

Doelen
•	 De learlingen ûntdekke de wrâld yn boeken en ha wille by it lêzen en mei-inoar bepraten 

fan it boek.
•	 De learlingen kinne (evt. mei help fan de yllustraasjes) it ferhaal begripe (Harkjen A1/A2 

- Kin in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe / Lêzen A1 - Kin in yndruk krije fan 
teksten, foaral as dêr fisuele stipe by is).

•	 De learlingen kinne mei-inoar prate oer it ferhaal (Yn petear A1 - Kin ynformaasje freegje 
of jaan/Yn petear A2 - Kin sizze wat hy/sy derfan fynt).

Tarieding
•	 Soargje foar in eksimplaar fan it printeboek ‘Prinses Pompebledsje’. De lêskonsulint fan 

de biblioteek kin dêr eventueel by helpe, of bestel it boek yn de websjop fan de Afûk.
•	 Lês de lesbrief by ‘Prinses Pompebledsje’ goed troch en meitsje in kar út de aktiviteiten. 
•	 Binne der materialen nedich foar de keazen aktiviteiten? Lis dy dan alfêst klear.
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) klear.

Beskriuwing
1.	 It plak 

Soargje foar in plak dêr’t alle learlingen goed meisjen kinne yn it printeboek. Foarlêze yn 
lytse groepkes stimulearret de belutsenheid fan de learlingen en befoarderet de lêswille. 
Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) docht ek mei. Kenne de bern Keim-
pe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it Fryske les is. Hy ferstiet wol 
Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de drompel foar de net-Fryskta-
lige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. 

2.	 It printeboek 
Besjoch mei-inoar it boek oan ’e hân fan de suggestjes yn de lesbrief. Freegje nei it lêzen: 
Wat fûnst moai/leuk? Wat fûnst net sa moai/leuk? Wat soest noch witte wolle? Wiene der 
ek dingen dy’t hieltyd weromkamen? Dat binne fragen út de ‘Vertel eens’-manier fan Aiden 

Hantlieding foar de learkrêft

Prinses Pompebledsje
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Chambers. De fragen stimulearje it neitinken en praten oer it ferhaal en de yllustraasjes.
3.	 De aktiviteiten 

Kies ien of mear aktiviteiten út de lesbrief en doch dy mei de klasse.

Differinsjaasje
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei 
A2-nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Taalstipe 
Set drege wurden oer nei it Nederlânsk of lit Frysktalige learlingen dat dwaan. Brûk de 
yllustraasjes as stipe by de tekst troch dingen oan te wizen. 

•	 Meartalichheid 
Freegje learlingen mei in oare thústaal as Frysk of Nederlânsk oft sy it wurd foar ‘hûs’, 
‘prinses’, ‘kening’ en ‘keninginne’ yn harren thústaal kenne. Meitsje de wurden sichtber 
troch se op te skriuwen.

Mear by it tema
Yn de Temateek, by it tema ‘Frije tiid en ferbylding’ - ‘Fantasy en mearkes’, binne mear materi-
alen te finen oer dit tema.
By it tema ‘Seizoenen en natuer’ - ‘Bisten’ fynst materialen oer bisten.
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Hantlieding foar de learkrêft

Fragen foar de kening

Keimpe de Krokodil is útnûge by de kening. De learlingen prate oer de kening en betinke mei-
elkoar fragen foar de kening.

Tiidpaad
45 minuten

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen begripe wat Keimpe harren fertelt (Harkjen A1/A2 - Kin in ienfâldich 

foarlêzen of ferteld ferhaal begripe).
•	 De learlingen kinne oanjaan wat se net begripe (Yn Petear A1 – Kin dúdlik meitsje 

wannear’t hy of sy wat net begrypt en freegje wat de oar bedoelt)
•	 Se kinne reagearje op it berjocht fan Keimpe de krokodil (Yn Petear A1 – Kin reagearje op 

nijs).
•	 De learlingen mei-inoar fragen betinke foar de kening (Yn Petear A1 – Kin ynformaasje 

freegje of jaan).
Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske knuffel of pop) klear, soargje ek foar in hoed of 

in strik (stropdas).
•	 Printsje in (oantal) ôfbylding(en) fan de kening of it keningspear út.
•	 De aktiviteit begjint yn de rûnte. Set learlingen mei in Frysktalige achtergrûn en net-

Frysktalige achtergrûn safolle mooglik om en om yn de rûnte. Letter prate de learlingen 
yn groepkes. Tink alfêst nei oer de groepkes dêr’t de learlingen yn wurkje sille. Meitsje 
groepkes fan twa of trije op basis fan thústaal en taalnivo. Ferdiel de Frysktalige 
learlingen oer de groepkes.

•	 Besjoch de Didaktyske kaart ‘Mei-inoar prate en gearwurkje’ foar praktyske tips. De kaart 
is te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.

Beskriuwing
1.	 Yntroduksje fan de Taalaktiviteit 

Keimpe (of in oare Fryske knuffel of pop) sit al klear yn de rûnte. Hy sjocht de netsjes út 
(hier kreas kamt? Hoed op? Strik om?) Sjoch mei de learlingen nei Keimpe. Falt harren ek 
wat op? De learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de learlingen op A2-
nivo reagearje yn it Frysk. Keimpe de Krokodil (of de Fryske knuffel of pop) praat Frysk 
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mei de learlingen, ek as sy Nederlânsk prate. De drompel foar de Frysktalige en net-
Frysktalige bern is sa minder heech om Frysk werom te praten. Keimpe kin in Frysk teken 
by him ha, sadat de learlingen oan it Frysk herinnere wurde. De learkrêft (of in Frysktalige 
learling) kin de reaksje fan Keimpe wol oersette yn it Nederlânsk.

2.	 Op besite by de kening 
Keimpe fertelt dat er hiel bliid is, mar ek wol in bytsje senuwachtich. Hy mei op besite 
by de kening! Dat is fansels wol spannend. Keimpe hat al in moaie hoed (of strik) kocht, 
want ast by de kening op besite meist, dan moatst der wol netsjes útsjen fansels. Lit in 
foto of in pear foto’s sjen fan de keninklike famylje. Sjogge se der netsjes út? Keimpe 
fertelt dat er eins net safolle fan de kening wit. Hy freget de learlingen oft sy him 
miskien wat fertelle kinne oer de kening. Lit de learlingen mei harren skoudermaatsje yn 
petear gean oer wat se witte fan de kening (witte se bygelyks hoe’ de kening hjit? Of de 
keninginne en oare keninklike famyljeleden? Witte se wêr’t in kening wennet en wat in 
kening docht?) De learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de learlingen 
op A2-nivo brûke it Frysk as fiertaal. Doch nei it petearke in koarte ynventarisaasje fan de 
antwurden.

3.	 Fragen foar de kening 
Keimpe fynt it spannend om nei de kening te gean. Wêr moat er mei de kening oer prate? 
Hy soe de kening wol wat fragen stelle wolle, mar wat binne no geskikte fragen om oan 
in kening te stellen? Keimpe freget de learlingen om him te helpen. De learlingen sille yn 
groepkes (sjoch tarieding) fragen betinke foar de kening. Fertel de learlingen dat se ek 
oan elkoar útlizze moatte wêrom se dat graach witte wolle fan de kening. De learlingen 
op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke en learlingen op A2-nivo brûke it Frysk 
as fiertaal. Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om it yn it Frysk oan te jaan as se it 
net begripe. Dêr kinne se sinnen foar brûke lykas: ‘Ik begryp it net, kinst dat nochris sizze, 
wat is dat yn it Nederlânsk?’ De Frysktalige learlingen kinne helpe, sadat it petear foar 
elkenien te folgjen is.

4.	 Yn de groepkes 
Lit de learlingen in pear minuten mei elkoar oerlizze. Besprek tuskentroch koart hoe’t it 
giet. Besteegje dêrby oandacht oan it proses en oan it brûken en folgjen fan it Frysk. Jou 
de groepkes de opdracht om harren twa bêste fragen út te sykjen.

5.	 Werom yn ’e rûnte 
De learlingen fertelle oan Keimpe wat se betocht hawwe. As de learlingen de fragen net 
begripe, kinne se boppesteande fragen wer brûke om ferdúdliking te freegjen. Skriuw as 
learkrêft de fragen op, sadat Keimpe se meinimme kin nei de kening. Keimpe is fansels 
hiel bliid mei de help fan de learlingen en nimt de fragen mei. Miskien kin Keimpe op in 
oar momint wol fertelle oer syn besite oan ’e kening en miskien hat er sels wol antwurden 
op de fragen!

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
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brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Binne de learlingen al mei letters en skriuwen oan ’e slach? Dan kinne se de namme fan 
de kening op de slúf skriuwe of stimpelje dêr’t de fragen yn komme. Of se skriuwe of 
stimpelje harren namme ûnder de fragen foar de kening.

•	 Yntroduksje mei in Nederlânsktalich boek 
It Nederlânske boek ‘Ik en de koningin’ fan Ted van Lieshout is hiel geskikt om foar te 
lêzen as tarieding op dizze aktiviteit. De learlingen krije dan al in bytsje in byld fan it wurk 
fan in kening of keninginne. Lês it boek bygelyks earst foar yn it Nederlânsk en fertel it op 
in letter momint nei yn it Frysk. De yllustraasjes kinne dan as fisuele stipe brûkt wurde.

•	 Keppelje oan ’e kalinder 
Dizze taalaktiviteit soe goed passe yn ’e tiid om Keningsdei of Prinsjesdag hinne. De 
learlingen kinne dan bygelyks op ’e telefyzje nei de kening sjen.

Mear by dit tema
•	 Yn de Temateek binne by it tema ‘Keningsdei’ materialen te finen oer dat tema: bygelyks 

de wurdlist ‘Keningsdei’ foar ynspiraasje foar en plaatsjes dy’t passe by Keningsdei.
•	 By it tema ‘Ferklaaie’ fynst ek materialen dy’t passe by it tema: bygelyks it opsisferske 

‘Hege besite’ oer boartsje datst kening bist, en it ferhaaltsje ‘Ik bin kening/keninginne’ oer 
de klean fan de kening.

•	 Boeken oer keningen, keninginnen, prinzen en prinsessen: 
- ‘Prinses Pompebledsje’ fan Barbara de Ruiter, oer in famke dat op syk is nei har âlders 
en in prinses blykt te wêzen 
- ‘Frjemde fratsen op it kastiel’ fan Astrid Kuiper, oer prinses Victoria dy’t graach in 
hingelbúkswyntsje as húsdier ha wol; 
- ‘Kening en kening’ fan Linda de Haan en Stern Nijland, oer in prins dy’t op syk moat nei in 
prinses om mei te trouwen, mar úteinlik ferlyfd wurdt op in knappe prins; 
- ‘Ridder Jet’ fan Lida Dykstra, oer de stoere prinses Jet, dy’t eins leaver in ridder wêze 
woe (ek geskikt foar begjinnende lêzers). 
- Ferhaaltsjes: yn ‘It Grutte Foarlêsboek’ diel 1 en 2 steane ferskillende ferhaaltsjes oer 
prinzen, prinsessen, keningen en keninginnen.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde om it mûnling brûken fan it Frysk 
fan de learlingen te folgjen. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde as de learlingen (twa of mear) oerlizze oer in 
ûnderwerp. By it oerlis yn de ûnderbou giet it om petearen tusken bern wêrby’t se mei-inoar -yn oerlis- 
in probleem oplosse moatte, bygelyks it ynpakken fan in fakânsjekoffer mei guod dat mei moat (en de 
koffer is lyts).

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de learlingen ta. 
As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.

observaasje-ynstrumint

Mûnling oerlis
GRIP Observaasje-ynstrumint
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Hantlieding foar de learkrêft

Hoe grut bisto?

De learlingen betinke hoe’t se inoar mjitte kinne en fiere dat út. Se fergelykje en telle.

Tiidpaad
30 minuten. It ferfolch kin ek in ûnderdiel fan de wurkles wêze.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it Fryske petear oer groeien folgje en (mei safolle mooglik wurden) yn 

it Frysk reagearje (Harkjen A1 − Kin nammen, getallen en bekende wurden ferstean, Yn 
petear A1 – Kin reagearje op nijs, en A2 – Kin persoanlike ynformaasje freegje of jaan).

•	 De learlingen kinne mei-inoar in plan betinke oer hoe’t se inoar mjitte kinne en dat (mei 
safolle mooglik wurden) yn it Frysk ûnder wurden bringe (Yn Petear A2 – Kin in plan of 
idee foarlizze en beprate en ôfspraken meitsje).

•	 De learlingen kinne yn it Frysk oant en mei tsien of heger telle (Yn Petear A1 – Kin oerwei 
mei getallen en tiden).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis alfêst materiaal klear om mei te mjitten, mar lit dat noch net sjen.
•	 Klaai Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) oan mei klean dy’t te lyts 

binne.
•	 Set de ynteraktive sykplaat ‘Tiid en telle’ klear (te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8).
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Klassikale petearen groep 1 en 2’ en ‘Meielkoar prate en 

gearwurkje’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 
8. 

Beskriuwing
1.	 Doch mei-inoar de ynteraktive sykplaat ‘Tiid en telle’. 

De learlingen en Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) sitte yn ’e rûnte. 
Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it 
Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de 
drompel foar de net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. 
Fertel de learlingen en Keimpe dat se telle sille yn it Frysk en dat jim dat oefenje sille mei 
de sykplaat.

2.	 Keimpe sit net hielendal lekker. 
As de wurden fan de sykplaat dien binne, is der wat mei Keimpe. Hy sit net lekker op syn 
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stoel en dat komt omdat syn klean net lekker sitte. Se binne wat te krap. Hoe soe dat no 
kinne? Hawwe de learlingen dat ek wolris hân? Lit de learlingen op Keimpe reagearje. 
De Frysktalige learlingen dogge dat yn it Frysk en de net-Frysktalige learlingen meie it yn 
it Nederlânsk dwaan, mar besykje safolle mooglik Fryske wurden te brûken. Set drege 
Fryske wurden oer nei it Nederlânsk en set Nederlânske antwurden oer nei it Frysk.

3.	 De learlingen prate mei harren skoudermaatsje oer groeien. 
De learlingen hawwe mooglik al betocht dat Keimpe miskien wol groeid is en dat dêrtroch 
syn klean te lyts binne. Hoe kin it eins datst groeist? Wat bart der dan yn dyn lichem? Hoe 
kin it dat de ien grutter is as de oar? Lit de learlingen mei harren skoudermaatsje oerlizze 
en ynventarisearje dêrnei koart de antwurden.

4.	 Keimpe hat in idee. 
Keimpe is no bliid dat syn klean net lekker sitte, want it is dochs ek geweldich om grutter 
te wurden! Keimpe tinkt ek dat hy no noch de lytste fan de klasse is, mar miskien is er 
aanst wol de grutste! Tinke de learlingen dat ek? Mar wa soe dan it langst wêze? Hawwe 
de learlingen miskien ek in idee hoe’t se dêr achter komme kinne? Hoe kin dat metten 
wurde? Lit de learlingen mei suggestjes komme, sa as: mei de rêch tsjinoar oan, de lingte 
mei streepkes oanjaan op (behang)papier, mei in mjitlint of mei in blokketoer (hoefolle 
blokken bisto heech?).

5.	 De learlingen wurkje oan de opdracht. 
Fier in idee (of meardere) út. Dat kin in ûnderdiel wêze fan de wurkles. De learlingen kinne 
bygelyks mei de rêch tsjin in stik papier stean gean en in oar set dan in streepke by de 
lingte. De namme wurdt ek by it streepke skreaun. Doch dat earst foar by Keimpe. De 
learlingen kinne ek in blokketoer bouwe. Earst brûke se safolle mooglik grutte blokken 
en as dat net mear past, brûke se lytsere blokken. Se telle mei-inoar hoefolle grutte 
blokken en lytse blokken ien lang is. Lit de learlingen ek betinke hoe’t se dat opskriuwe 
kinne (miskien kinne se al sifers skriuwe, mar se kinne ek it oantal grutte blokken en lytse 
blokken tekenje en de namme derby sette). Doch ek dat earst foar mei Keimpe.

6.	 Evaluaasje fan it ûndersyk. 
De learlingen hawwe drok oan it mjitten west. Hoe gong dat? Fergelykje mei-inoar de 
útkomsten. Meitsje in listje fan grut nei lyts. Lis de learlingen út dat it net slim is om grut 
of lyts te wêzen; it kin hiel handich wêze om lang te wêzen, mar ek om lyts te wêzen. De 
ien groeit hurder as de oar. Bewarje it listje. Miskien kin der in pear moanne letter of yn 
it nije skoaljier noch in kear metten wurde. De learlingen kinne dan de útkomsten fan de 
mjitmominten fergelykje.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Omtinken foar it skriuwen 
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Kinst mei learlingen dy’t dêr oan ta binne mei letters en skriuwen oan ’e slach. Se kinne 
sels letterachtige symboalen meitsje of wurden (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Ek as 
learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te skriuwen’ 
al dwaande mei skriuwen. De learlingen kinne by dizze taalaktiviteit sels harren namme 
skriuwe en oanjaan hoe grut oft se binne. Se kinne ek in folchoarder oanjaan fan de 
mjitresultaten fan harren groepke. Dan wurdt der wurke oan: Skriuwen A1 – Kin wat oer 
oer him-/harsels opskriuwe.

•	 Mear omtinken foar tellen 
Witte de learlingen de Fryske wurden foar de sifers noch net? Oefenje dan it tellen oant 
tsien. Bygelyks troch mei in dobbelstien te goaien en de eagen te tellen, of troch in getal 
te neamen en dat oantal te springen of te klappen.

•	 Omtinken foar meartaligens 
Binne der learlingen mei in oare thústaal as Frysk of Nederlânsk yn de klasse? Lit harren 
dan telle yn harren eigen taal. Yn hoefolle talen kinne de learlingen telle?

•	 Omtinken foar eigenskipswurden troch beweging 
Grut, grutter, grutst! Lyts, lytser, lytst! Wa kin him- of harsels hiel lyts meitsje? Wa kin him- 
of harsels hiel grut meitsje? Witte de learlingen ek bisten dy’t hiel lyts of hiel grut binne? 
Hoe bewege dy bisten?

Mear by dit tema
•	 Lês it ferhaaltsje ‘De Reuzepoppe’ foar. Dat giet oer in hiele grutte baby. It ferhaaltsje is te 

finen by ‘Tiid en Telle’ yn de Temateek.
•	 Brûk it opsisferske ‘Groeie’. Sykje it opsisferske op yn de Temateek by ‘Lichem en 

sûnens’.
•	 Sjong oer mjitten en weagjen mei it ferske ‘De skoaldokter’. Dat ferske is te finen yn de 

Temateek by ‘Tiid en Telle’.
•	 Brûk de wurdlisten ‘Aanst’, ‘Earst en lêst’ ‘Telle oant tsien’ en ‘Fan tsien oant tweintich’. 

Brûk de wurdlisten om wurden te besprekken dy’t mei tellen te krijen hawwe of brûk se 
om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de klasse.

•	 Boeken 
- Ik tel oant 100, Felicity Brooks: Yn dit fleurige boek kinst op alle bledsiden telle. Dat kin 
fansels yn alle talen. 
- Fan de lytse mol, dy’t witte wol wa’t him op ’e kop skiten hat, Werner Holzwarth: oer 
grutte en lytse keutels fan grutte en lytse bisten. 
- De Grutte Griene Grizel, Julia Donaldson: De bisten binne bang: der sit in grutte griene 
grizel yn it hol fan knyn! Mar is dy grizel echt wol sa grut? 
- Witst wol hoe mâl ik mei dy bin? Sam McBratney: Lytse hazze wol oan grutte hazze sjen 
litte hoe mâl er mei him is. Mar hoe kinst dat mjitte? 
- Stip kin al telle, Eric Hill: Stip rint mei heit oer it hiem en telt alle bisten dy’t er sjocht.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde om it mûnling brûken fan it Frysk 
fan de learlingen te folgjen. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

De sirkusfoarstelling - Ferheljend ûntwerp

De learlingen helpe de sirkusdirekteur om in moaie foarstelling te meitsjen. Dizze 
Taalaktiviteit is in ‘Ferheljend ûntwerp’ en bestiet út fjouwer episoaden.

Doelen
Dizze Taalaktiviteit bestiet út fjouwer episoaden. Per episoade wurdt wurke oan ferskillende 
doelen. As alle episoaden dien wurde, wurdt yn elk gefal wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it Fryske petear folgje (Harkjen A1 – Kin ienfâldige berjochten begripe, 

Harkjen A2 − Kin begripe wêr’t Friezen dy’t mei-inoar prate it oer hawwe).
•	 De learlingen kinne reagearje op it ferhaal (Yn Petear A1 – Kin reagearje op nijs, Yn Petear 

A1 – Kin dúdlik meitsje wannear’t hy/sy wat net begrypt en freegje wat de oar bedoelt).
•	 De learlingen betinke mei-inoar wat der by in sirkusfoarstelling heart (Yn Petear A1 – Kin 

ynformaasje freegje of jaan, Yn Petear A2 – Kin in plan of idee foarlizze en beprate en 
ôfspraken meitsje).

•	 De learlingen kinne in optreden oankundigje (Sprekken A1 – Kin in bysûnder koarte tekst 
foarlêze, lykas in oankundiging).

•	 De learlingen kinne fertelle oer de sirkusfoarstelling (Sprekken A2 – Kin wat fertelle).
Binnen de episoaden kin ek oan oare taaldoelen wurke wurde. Sjoch dêrfoar by 
Differinsjaasje.

Episoade 1 - De brief fan de direkteur

Tiidpaad
30 minuten.

Tarieding
•	 Printsje de brief fan de sirkusdirekteur. De brief is te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 

8.
•	 De learlingen sille yn groepkes wurkje. Tink alfêst nei oer heterogene groepkes op basis 

fan thústaal en taalnivo.
•	 Tip: meitsje ûnder alle episoaden foto’s, sadat dêr letter in boekje fan makke wurde kin 

dat de learlingen nochris lêze kinne.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Ferheljend ûntwerp foar groep 1 en 2’, ‘De ferteltafel’, 

‘Mei-inoar in ferhaal meitsje’ en ‘Mei-inoar prate en gearwurkje’ foar praktyske tips. De 
kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8.
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Beskriuwing
1.	 Yntroduksje fan de Taalaktiviteit – ynsidint 

De learlingen sitte yn ’e rûnte. Learlingen op A1- en A2-nivo sitte safolle mooglik 
trochinoar. Fertel dat de groep in brief krigen hat (ynsidint). Lit de brief sjen. Fan wa kin dy 
wêze? Lês de brief foar oan de learlingen.

2.	 Praat mei-inoar oer de brief 
Lit de learlingen reagearje op de brief. De learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk 
reagearje, de learlingen op A2-nivo reagearje yn it Frysk. Kinne de learlingen neifertelle 
wat der oan ’e hân is? Ha se miskien ek in idee hoe’t se sirkusdirekteur Benno Berends 
helpe kinne? (kaaifraach) Lit de learlingen mei ideeën komme. Ien fan de ideeën kin al 
wêze dat de learlingen sels in foarstelling betinke wolle. As dat idee net nei foaren komt, 
pak dan de brief derby. Benno Berends skriuwt dat er net wol dat de minsken dy’t de 
foarstelling sjen wolle teloarsteld wurde. Lis út wat it wurd ‘teloarsteld’ ynhâldt. As de 
bern noch net mei it idee komme om sels in sirkusfoarstelling te meitsjen, stjoer se dan 
dy kant op. 

3.	 Neitinke oer it sirkus. 
De learlingen sille in eigen sirkusfoarstelling meitsje. Witte de learlingen wat der yn in 
sirkus allegear te sjen is? Yn heterogene groepkes (sjoch tarieding) betinke se safolle 
mooglik sirkuswurden. As dat dreech is, kin de praatplaat ‘Sirkus’ helpe. De praatplaat is 
te finen by de Taalaktiviteit. De learlingen op A1-nivo meie yn it Nederlânsk reagearje, de 
learlingen op A2-nivo reagearje yn it Frysk. Stimulearje de Frysktalige learlingen om de 
betochte sirkuswurden yn it Frysk te beneamen.

4.	 Ynventarisearje de sirkuswurden. 
Meitsje twa listjes fan de sirkuswurden. Op ien listje komme de artysten en optredens, op 
it oare listje komme algemiene sirkuswurden, lykas ‘pyste’, ‘tinte’, ‘muzyk’ of ‘kaartsjes’. 
Beneam de wurden yn it Frysk en yn it Nederlânsk en brûk lytse tekeningen of ôfbyldingen 
om de wurden te ferdúdlikjen. De wurdlist ‘Sirkus’ kin helpe.

5.	 In eigen sirkusfoarstelling. 
Lit de learlingen neitinke oer watfoar artyst se sels wêze kinne yn it sirkus. As de 
learlingen nei dizze episoade op in letter momint noch mear betinke foar it sirkus, skriuw 
dat der dan by.

6.	 De ferteltafel. 
Lis de brief fan de sirkusdirekteur op de ferteltafel. Lis de list mei sirkuswurden dêr ek by. 
Sammelje op de ferteltafel yn de kommende tiid noch mear materialen dy’t passe by it 
tema.

Episoade 2 - De tarieding op de sirkusfoarstelling

Tiidpaad
45 minuten.

Tarieding
•	 Ofhinklik fan de aktiviteiten dy’t de learlingen kieze, binne oare materialen nedich. Foar 

it meitsjen fan útnûgingen/posters en foar it meitsjen fan kaartsjes is tekenmateriaal 
nedich, foar it oefenjen fan ferskillende rollen binne oare dingen nedich, lykas 
ferklaaiklean en materialen lykas ballen, hoepels en matten.
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•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Ferheljend ûntwerp foar groep 1 en 2’, ‘De ferteltafel’, 
‘Mei-inoar in ferhaal meitsje’ en ‘Mei-inoar prate en gearwurkje’ foar praktyske tips 
(kaarten te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8)

Beskriuwing
1.	 De ferteltafel 

Besjoch mei de learlingen wat der op de ferteltafel leit, benammen de brief en de list 
mei sirkuswurden. Yn dizze episoade sille de learlingen mei-inoar de sirkusfoarstelling 
tariede. Praat mei de learlingen oer de ferskillende dingen dy’t nedich binne foar in 
sirkusfoarstelling: de rollen dy’t spile wurde, mar bygelyks ek de útnûgingen en de 
kaartsjes dy’t ferkocht wurde.

2.	 Oefenje 
Yn dizze les sille de learlingen mei ferskillende dingen oan ’e slach, ôfhinklik fan wat de 
learlingen betocht hawwe. Mooglike aktiviteiten: 
- In poster/útnûging meitsje foar de foarstelling. Lit in foarbyld sjen. De learlingen tekenje 
in moaie útnûging en skriuwe of stimpelje hoe’t it sirkus hjit. Betink mei-inoar in moaie 
namme of brûk de namme út de brief. Wat moat der noch mear op de poster? (wêr en 
wannear’t de foarstelling is?) 
- Kaartsjes meitsje foar de foarstelling. Wat stiet der op it kaartsje? In tekening fan it 
sirkus, de namme fan it sirkus, de datum, de priis? 
- Oefenje foar sirkusdirekteur. Betink mei de learlingen wat in sirkusdirekteur seit en 
hoe’t er dat seit. Oefenje ek mei it Frysk. Yn de foarstelling kinne ferskillende direkteuren 
meidwaan, sadat mear learlingen oefenje mei it oankundigjen yn it Frysk. Wat hat in 
sirkusdirekteur foar klean oan? 
- Oefenje foar it clownsnûmer. Watfoar grapkes meitsje de clowns? Watfoar klean hawwe 
se oan? Prate de clowns ek? De clowns kinne ek it opsisferske ‘De clown’ opsizze. Dat 
opsisferske is te finen by de Taalaktiviteit. 
- Oefenje as gûcheler. Watfoar trúk sil de gûcheler dwaan? Wat seit de gûcheler? Hoe 
sjocht de gûcheler derút? 
- Oefenje as akrobaten. Doch knappe keunsten mei in hoepel of in bal, rin oer in bank mei 
in paraplu of doch in koprol. 
- Oefenje mei bistenûmers. Nim knuffels mei of gean ferklaaid as bist, bygelyks as hûn, 
liuw, hynder of oaljefant. 
Lit de learlingen ek oefenje dat sy harrensels by alle optredens foarstelle yn it Frysk. 
Bygelyks: ‘Ik bin gûcheler Hiske en ik sil jim in gûcheltrúk sjen litte’ of ‘Myn namme is 
Jayden en ik sil de liuw troch de hoepel springe litte’.

3.	 Slút it oefenjen ôf 
Kom nei it oefenjen en de oare tariedingen wer mei-inoar yn de rûnte. Lit de learlingen 
koart fertelle wat se dien hawwe. As der learlingen binne dy’t posters of kaartsjes makke 
hawwe, dan kinne sy dy sjen litte en fertelle wat derop stiet. Folje de ferhaaltafel oan mei 
materialen dy’t de learlingen makke hawwe of nedich hawwe foar de foarstelling.

Episoade 3 - De sirkusfoarstelling

Tiidpaad
40-60 minuten.
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Tarieding
•	 Komt der publyk by de foarstelling? Nûgje dat dan op ’e tiid út. Hingje de posters dy’t 

makke binne op troch de skoalle.
•	 Soargje dat alle nedige materialen klearsteane. Dat kin ek mei de learlingen dien wurde.
•	 Soargje foar in kamera om foto’s te meitsjen ûnder de sirkusfoarstelling. Nei de 

foarstelling wurdt dêr in boekje fan makke, dat de learlingen brûke kinne om te fertellen/
te lêzen oer de foarstelling. 

•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Ferheljend ûntwerp foar groep 1 en 2’, ‘Mei-inoar in 
ferhaal meitsje’ en ‘Mei-inoar prate en gearwurkje’ foar praktyske tips (kaarten te finen by 
dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8).

Episoade 4 - It boek

Tiidpaad
30 minuten.

Tarieding
•	 Printsje in oantal moaie foto’s fan de foarstelling út. Soargje foar romte ûnder de foto om 

in sin te skriuwen.
•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘Mei-inoar in ferhaal meitsje’ foar praktyske tips (te finen 

by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8).

Beskriuwing
1.	 Besjoch de foto’s 

Besjoch mei de learlingen de foto’s. Kinne de learlingen fertelle wat dêrop stiet? Slagget 
dat ek yn it Frysk?

2.	 Meitsje it ferhaal 
Fan de foto’s sil in boekje makke wurde. Besjoch de foto’s nochris mei de learlingen en 
betink mei harren by elke foto in goede Fryske sin. Skriuw de sin by de foto. Sa hawwe de 
learlingen in eigen boek oer de sirkusfoarstelling.

3.	 Fertel it ferhaal 
Brûk it boek om de learlingen fertelle of lêze te litten oer de foarstelling. De bern op 
A2-nivo brûke dêrby it Frysk. De bern op A1-nivo meie it Nederlânsk brûke, mar besykje 
safolle mooglik Fryske wurden te brûken. Se kinne de ferskillende sirkusnûmers yn 
it Frysk beneame. Suggestje: De foto’s kinne ek stjoerd wurde nei Benno Berends, de 
sirkusdirekteur. Miskien skriuwt er wol in betankje werom.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
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brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Aktiviteit oanpasse oan learlingen 
By episoade 2 kinst kieze foar in oantal mooglikheden. De measte mooglikheden wurkje 
oan doelen dy’t boppe dizze aktiviteit steane. Oare doelen dêr’tst mei de ferskillende 
mooglikheden oan wurkje kinst, binne: 
- Poster of kaartsjes meitsje – dêrby kin wurke wurde oan it skriuwen. Learlingen kinne 
wurden skriuwe of stimpelje, mar ek it meitsjen fan letterachtige symboalen of foarmen 
is skriuwen. Lit de learlingen fertelle wat sy opskreaun hawwe. Stimulearje se om dat yn 
it Frysk te dwaan. - Skriuwen A1 – Kin wat oer him-/harsels of oaren opskriuwe; Kin in 
adres opskriuwe. 
- Oefenje as gûcheler – in gûcheler kin syn publyk stap foar stap fertelle wat er docht – 
Sprekken A2 – Kin yn it koart beskriuwe hoe’t hy/sy wat dwaan of meitsje moat of hoe’t 
wat wurket.

•	 Omtinken foar it lêzen 
Op in oantal plakken yn dizze Taalaktiviteit is omtinken foar lêzen. Ek as de learlingen 
sels noch net lêze, leare se mei de brief fan de sirkusdirekteur, de teksten op de posters 
en kaartsjes en mei it boek oer de foarstelling oer de funksjes fan skreaune tekst.

•	 Omtinken foar it skriuwen 
Troch yn episoade 3 te kiezen foar de opsje ‘poster of kaartsjes meitsje’ kinst mei 
learlingen dy’t dêr oan ta binne mei letters en skriuwen oan ’e slach. Se kinne sels 
letterachtige symboalen meitsje of wurden (nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Ek as learlingen 
noch gjin weet ha fan de lettersymboalen binne se troch wat ‘op te skriuwen’ al dwaande 
mei skriuwen. 
Miskien binne der wol learlingen dy’t sirkusdirekteur Benno Berends in brief 
weromskriuwe wolle om te fertellen oer de sirkusfoarstelling.

•	 Omtinken foar meartalichheid 
Sirkusdirekteuren hjitte it publyk altyd mei grutte gebaren wolkom. Dat dogge se faak 
yn ferskillende talen. Miskien binne der wol learlingen mei oare thústalen as it Frysk of 
Nederlânsk, dy’t dat yn harren eigen taal dwaan kinne.

•	 Meitsje wurden sichtber 
Jou plaatsjes mei sirkuswurden in plakje yn ’e klasse. Set it wurd derby. Jou ek nei de 
Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden.

Mear by dit tema
•	 Kom yn de sfear fan it tema mei de ferskes ‘It sirkus’ en ‘Sirkus’. De ferskes kinne yn de 

foarstelling ek brûkt wurde.
•	 Brûk de ynteraktive sykplaat ‘Sirkus’ om te oefenjen mei in hiel soad sirkuswurden.
•	 Besjoch in filmke oer feesten, bygelyks ‘Fratsen – Jild fertsjinje foar in kaartsje’ oer Pier 

en Marieke dy’t nei it sirkus wolle.
•	 Boeken: 

- ‘Dikkie Dik – Poezencircus’: Dikkie Dik docht sirkustrúks mei syn freontsjes. 
- ‘It Mûzehûs – Sam & Julia en it sirkus’: Julia en har mem geane yn ’e fakânsje mei it 
sirkus mei. Julia fertelt yn brieven oan Sam wat se allegear belibbet. 
- ‘Sirkus PeM en de ûlewapper’: yn dit ferhaleboek stiet it ferhaal ‘Sirkus PeM’, dat giet oer 
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Pier en Marieke dy’t in sirkusfoarstelling jouwe mei harren bisten.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin brûkt wurde yn alle episoaden as de learlingen 
mei-inoar oerlizze.

It observaasjeynstrumint ‘Skriftlike taalûntjouwing’ past by episoade 2 by it meitsjen fan de 
posters en útnûgingen.

Brûk it observaasjeynstrumint ‘Neifertelling’ oan ’e ein fan de Taalaktiviteit as de learlingen 
fertelle oer de sirkusfoarstelling. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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Hantlieding foar de learkrêft

Keimpe de Krokodil giet op fakânsje

Keimpe giet mei fakânsje, de learlingen helpe him mei it ynpakken.

Tiidpaad
Yntroduksje en útlis: 20 minuten. It ferfolch kin in ûnderdiel fan de wurkles wêze.

Doelen
Mei dizze Taalaktiviteit wurdt wurke oan de folgjende doelen:
•	 De learlingen kinne it ferhaal en it probleem fan Keimpe begripe en dêrop reagearje 

(Harkjen A1 en A2- Kin in ienfâldich foarlêzen of ferteld ferhaal begripe en Yn Petear A1 – 
Kin reagearje op nijs).

•	 De learlingen kinne (mei safolle mooglik wurden) yn it Frysk oan Keimpe útlizze wat 
wol of net geskikt is om op fakânsje mei te nimmen en wêrom (Yn Petear A1 – Kin 
ynformaasje freegje of jaan. A2- Kin persoanlike ynformaasje freegje of jaan).

Oare doelen dêr’t mei dizze Taalaktiviteit ek oan wurke wurde kin, binne neamd by 
‘Differinsjaasje’.

Tarieding
•	 Lis Keimpe de Krokodil (of in oare Fryske pop of knuffel) klear.
•	 Lis in kofferke mei ferskillende (fakânsje)dingen en klean klear. Tink oan guod sa as: 

in sinnebril, toskeboarstel of swimbroek mar ek oan guod dat net nedich is foar in 
simmerfakânsje, sa as: in teepot, in faas of dikke sjaal).

•	 Sykje ôfbyldingen fan Spanje om op it digiboerd te toanen by de yntroduksje of lis in 
reisgids klear om yn ’e sfear te kommen. By dizze Taalaktiviteit yn Spoar 8 is ek in 
ôfbylding fan in plak yn Spanje te finen.

•	 Besjoch de Didaktyske kaarten ‘In ynstruksje of útlis jaan (prate)’ en ‘Mei-inoar prate en 
gearwurkje’ foar praktyske tips. De kaarten binne te finen by dizze Taalaktiviteit yn Spoar 
8.

Beskriuwing
1.	 Keimpe is yn ’e fakânsjesfear. 

Keimpe de Krokodil hat in sinnebril op en sit boppe-op in koffer. De koffer sit sa fol... hy 
kin net mear ticht en der leit ek nochris in hiele steapel mei klean en oar guod neist de 
koffer.  
Kenne de learlingen Keimpe al? Keimpe is in Fryske krokodil. Hy komt yn ’e klasse as it 
Fryske les is. Hy ferstiet wol Nederlânsk, mar om’t er allinne mar Frysk werom praat, is de 
drompel foar de net-Frysktalige learlingen minder heech om Frysk tsjin Keimpe te praten. 
Lit de learlingen op Keimpe reagearje en him fragen stelle. De Frysktalige learlingen 
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dogge dat yn it Frysk en de net-Frysktalige learlingen meie dat yn it Nederlânsk dwaan 
mar besykje safolle mooglik Fryske wurden te brûken. Set drege Fryske wurden oer nei it 
Nederlânsk en set Nederlânske antwurden oer nei it Frysk. Keimpe reagearret yn it Frysk 
op de learlingen.

2.	 Keimpe fertelt. 
Keimpe fertelt dat er mei fakânsje sil. Hy giet nei Spanje mei it fleantúch! Lit de learlingen 
wat plaatsjes út in reisboekje sjen, of wat simmerske plaatsjes op it digiboerd, sadat 
se in idee krije fan Spanje yn ’e simmer. Keimpe fertelt wat oer Spanje en syn fakânsje 
dêrhinne. De learlingen meie dêr fansels op reagearje en fragen stelle.

3.	 Utlis fan de opdracht. 
Freegje oan Keimpe oft er al it  guod wol meinimme kin yn it fleantúch. Hy kin dochs mar 
ien koffer meinimme? Keimpe fertelt dat hy dan wol in probleem hat... dit sil nea yn ien 
koffer passe! Freegje oan Keimpe oft er alle spullen dy’t hjir lizze dan wol echt nedich 
hat foar in simmerfakânsje yn Spanje. Watfoar waar is it dêr? Moat der dan wol in mûtse 
of sjaal mei? De learkrêft hat in goed idee: de learlingen kinne Keimpe wol helpe mei it 
ynpakken fan de koffer en dan oan Keimpe útlizze wêrom’t it guod wol of net mei moat op 
fakânsje. Dat liket Keimpe in goed plan.  

4.	 De learlingen wurkje oan de opdracht. 
De learlingen wurkje yn groepkes fan twa of trije (meitsje heterogene groepkes op basis 
fan thústaal). De learlingen fertelle oan inoar en oan Keimpe wat der wol of net mei 
moat op fakânsje en wêrom. Dat besykje se fansels yn Keimpe syn fiertaal te dwaan. 
De learkrêft docht it earst foar. Bygelyks: ‘Dit is in skybril en dy hoecht net mei, want yn 
Spanje is it yn de simmer moai waar en der leit gjin snie’ of: ‘De toskeboarstel moat al 
mei, oars kin Keimpe net toskboarstelje as er mei fakânsje is’. Lis út dat it wichtich is 
dat se oan Keimpe fertelle wêrom’t it wol of net mei moat. Sa kin er in oare kear sels syn 
koffer ynpakke.

5.	 Neipetear. 
As de learlingen klear binne, kin de learkrêft mei de learlingen de ynhâld fan de koffer 
nochris besjen en freegje wêrom’t guon dingen wol of net mei moatte. Moedigje de 
learlingen op A1- nivo oan om Fryske wurden te brûken. Keimpe is hiel bliid mei de help 
en belooft in kaartsje te stjoeren út Spanje wei.

Differinsjaasje
Differinsjaasjedoelen binne opsjoneel en wurde dêrom net automatysk ôffinkt yn it 
referinsjeramt.
•	 Omgong mei net-Frysktalige learlingen. 

De learlingen op A1-nivo meie it Nederlânsk as fiertaal brûke, de learlingen op wei nei A2-
nivo besykje Fryske wurden te brûken en learlingen op A2-nivo dogge it yn it Frysk. 
Stimulearje de net-Frysktalige learlingen om fêste Fryske útdrukkingen (‘chunks’) te 
brûken as se it petear net goed folgje kinne. Foarbylden dêrfan binne: kinst dat noch in 
kear sizze?, ik begryp it net, kinst it noch in kear útlizze of kinst dat ek nochris in kear yn it 
Nederlânsk sizze?

•	 Omtinken foar it skriuwen. 
Kinst mei learlingen dy’t dêr oan ta binne mei letters en skriuwen oan ’e slach. De 
learlingen kinne foar Keimpe in listje meitsje dêr’t op stiet wat er meinimme moat 
op fakânsje. Eventueel kinne de learlingen de wurdkaartsjes brûke om wurden nei te 
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skriuwen of nei te stimpeljen. Se kinne sels lettereftige symboalen meitsje of wurden 
(nei)skriuwe of (nei)stimpelje. Ek as learlingen noch gjin weet ha fan de lettersymboalen 
binne se troch wat ‘op te skriuwen’ al dwaande mei skriuwen. Dan wurdt der wurke oan: 
Skriuwe A1 – Kin wat oer him-/harsels opskriuwe.

•	 Meitsje wurden sichtber. 
By it tema ‘fakânsje’ yn de Temateek binne ferskillende wurdlisten mei ôfbyldingen te 
finen. Brûk de wurdlisten om wurden te besprekken dy’t mei fakânsje te krijen hawwe 
of brûk se om der wurdkaartsjes fan te meitsjen, sadat de wurden sichtber binne yn de 
klasse. Jou ek nei de Taalaktiviteit nochris omtinken oan de wurden.

Mear by dit tema
•	 Sjong oer fakânsje, bygelyks mei it ferske ‘Fakânsje’ of ‘De tinte’.
•	 Brûk ynteraktive sykplaten, sa as: ‘Simmer’, ‘Fakânsje’ of ‘Wetter’ om Fryske wurden 

te oefenjen. De sykplaten kin klassikaal ynset wurde mar de learlingen kinne ek 
selsstannich, yn twatallen of yn groepkes de wurden op de ynteraktive sykplaat sykje.

•	 Besjoch in fakânsjefilmke, bygelyks ‘Fratsen- De fjoertoer’ wêryn’t Pier en Marike yn de 
fjoertoer mei de trep omheech gean.

•	 Dizze en mear materialen by it tema binne te finen yn de Temateek by it tema ‘Fakânsje’ 
en ‘Simmer’

•	 Boeken: 
- ‘Mûske sil te kampearen’ - Lucy Cousins. Yn dit boek besiket Mûske in tinte op te setten, 
dat falt net ta! 
- ‘Joazefine fiert fakânsje’ – Alexander Steffensmeier: De postboade is mei fakânsje en 
stjoert syn freonen in kaart. Joazefine wol ek wol op fakânsje. Dus pakt se har tas en giet 
nei de bushalte. 
- ‘By beppe útfanhûs’ – Mirjam van Houten: Om’t mem fuort moat, giet Maaike by beppe 
útfanhûs. Se fine fan alles út, mar oan ’e ein fan de dei mist Maaike mem. 
- ‘Nijntje oan see’ – Dick Bruna: It is moai waar en Nijntje giet nei it strân.

Evaluaasje
It observaasjeynstrumint ‘Mûnling oerlis’ kin ynset wurde as de learlingen prate oer watfoar 
guod der yn Keimpe syn koffer moat foar in simmerfakânsje yn Spanje.

It observaasjeynstrumint ‘Skriftlike taalûntjouwing’ kin ynset wurde as de learlingen wurkje 
oan it differinsjaasjedoel foar it skriuwen. 

Brûk de observaasje om de ûntjouwing fan de learlingen te folgjen en as feedback nei de 
learlingen ta. As guon punten net yn te foljen binne, lit dy dan leech.
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